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18V BATTERY ADAPTER SAFETY
INSTRUCTION MANUAL

1.Product Overview and Specifications
This product is a multi-function charging adapter
equipped with 1 USB-A output port and 2 USB-C output ports.

INPUT:

Compatible with 18V lithium-ion battery packs

OUTPUT:

USB-A Output 5V=3A Indicator stays on
(normal output)

USB-C1 Output 5V=3A Indicator stays on

(FAST CHARGING) |9 22A (normal output)

12V=1.65A
USB-C2 Output 5V=3A Indicator stays on

(normal output)

Multi-port simultaneous output: MAX 5V=3A

—10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Dry indoor environment

Operating Environment:

2.Output Port Description

» Single-port Operation
- When the single-port output current >3A, the indicator turns off,
protection is triggered and the output is cut off.
- When the current <3A, the indicator returns to steady on and
outputs normally.

» Multi-port Operation:

- When multiple ports are used simultaneously, the maximum
combined output is 5V=3A.

- If the total output current of any two ports >3A, the device cuts off
the output; the output can be restored when the current <3A.
(The sequence of protection triggering and recovery is random.)

- I the total output current of the three ports >3A, the device cuts
off the output; the output can be restored when the current <3A.

(The sequence of protection triggering and recovery is random.)

Fast charging

- When the connected device does not support the fast charging
protocol, the USB-C1 fast charging port can still supply power to
the connected device, provided that the Type-C circuit board of
the terminal device is equipped with a pull-down resistor. If there
is no pull-down resistor, USB-C1 cannot supply power to the
terminal.

- When USB-C1 is working in fast charging mode, if a load is con-
nected to other output ports, USB-C1 will exit fast charging mode
and switch to normal output. If multiple ports are connected to
loads at power-on, USB-C1 will directly work in normal output and
cannot start fast charging.

3. Over-temperature Protection Description

Over-temperature protection is available for any combination of the
three output ports. When the device temperature reaches 65+2°C,
the output will be automatically cut off and the indicator turns off;
after the temperature drops to 55+2°C, power supply will be auto-
matically restored and the indicator flashes.

4. After Use
After use, disconnect external devices first, then disconnect the
power supply. Store cables and the product properly.

5. Safety Precautions

- This product is for indoor dry use only. Do not use in humid, rainy,
wet, high-temperature, near fire or direct sunlight environments.

- Do not disassemble, modify, strike, drop or squeeze the product to
avoid short circuit, fire or electric shock.

- Use only genuine, compliant lithium-ion battery packs. Do not
use poor-quality, uncertified or mismatched voltage batteries to
prevent overvoltage damage.

- Do not connect devices exceeding 5V=3A to USB-A ports. Do not
connect devices exceeding 20W to the USB-C port.

- Avoid overload, overheating and fire hazards.

- If abnormal heating, odor, smoke, bulging or unusual noise occurs
during use, disconnect power immediately and stop using.

- Over-temperature protection: This device has built-in over-tem-
perature protection. When the temperature reaches 65+2°C
(149+35°F), the output will be automatically switch off. The
power supply will resume automatically once the temperature
drops to 55°C+2°C (131+35°F).

- Do not allow children or elderly persons to use the product unsu-
pervised to prevent accidents.

- Avoid prolonged no-load power-on or unattended overnight use.
Disconnect power and external devices when not in use.

- Do not use damaged, aged or non-compliant cables. Replace
cables immediately if damaged or loose to prevent short circuit
and electric shock.

- Keep away from metal debris and conductive materials. Do not
insert metal objects into USB ports to avoid short circuit and
damage.

- This product is intended for small electronic devices such as laser
levelers, mobile phones, earphones and low power devices. Do
not use with high-power tools or industrial equipment.

- Do not cover with clothing, cloth or other items during use. Main-
tain ventilation to prevent heat accumulation and safety hazards.

- Dispose of waste products in accordance with local electronic
waste recycling regulations. Do not discard arbitrarily or burn.




18V BATTERIJADAPTER VEILIGHEID
HANDLEIDING

1. Productoverzicht en Specificaties
Dit product is een multifunctionele oplaadadapter uitgerust met 1

USB-A-uitgangspoort en 2 USB-C-uitgangspoorten.

INGANG: Compatibel met 18V lithium-ion batterijpacks

UITGANG:

USB-A Uitgang 5V=3A Indicator blijft aan

(normale output)

USB-C1 Uitgang
(SNELLADEN)

USB-C2 Uitgang

5V=3A 9V=2,22A
12V=1,65A

Indicator blijft aan
(normale output)

5V=3A Indicator blijft aan

(normale output)

Gelijktijdige multi-poort uitgang: MAX 5V=3A
Bedrijffsomgeving:  -10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Droge binnenomgeving

2.Beschrijving van de uitgangspoorten

» Enkelpoort Gebruik

- Wanneer de uitgangsstroom van één poort >3A is, gaat de
indicator uit, wordt de beveiliging geactiveerd en wordt de uitgang
uitgeschakeld.

- Wanneer de stroom <3A is, blijft de indicator continu branden en
werkt de uitgang normaal.

» Multi-poort Gebruik:

- Wanneer meerdere poorten gelijktijdig worden gebruikt, bedraagt
de maximale gecombineerde uitgangswaarde 5V=3A.

- Als de totale uitgangsstroom van twee poorten >3A is, schakelt
het apparaat de uitgang uit; de uitgang kan worden hersteld
wanneer de stroom <3A is. (De volgorde van beveiligingsactivering
en herstel is willekeurig.)

- Als de totale uitgangsstroom van de drie poorten >3A is, schakelt
het apparaat de uitgang uit; de uitgang kan worden hersteld
wanneer de stroom <3A is. (De volgorde van beveiligingsactivering
en herstel is willekeurig.)

Snelladen

- Wanneer het eindapparaat het snellaadprotocol niet ondersteunt,
kan de USB-C1 snellaadpoort nog steeds stroom leveren aan het
eindapparaat, mits het Type-C printplaatje van het eindapparaat
is voorzien van een pull-down weerstand. Als er geen pull-down
weerstand is, kan USB-C1 geen stroom leveren aan het eindap-
paraat.

- Wanneer USB-C1 in snellaadmodus werkt en er wordt een
belasting aangesloten op andere uitgangen, verlaat USB-C1 de
shellaadmodus en schakelt over naar normale uitgang. Als bij het
inschakelen meerdere poorten belast zijn, werkt USB-C1 direct in
normale uitgang en kan snelladen niet worden gestart.

3. Beschrijving Overtemperatuurbeveiliging
Overtemperatuurbeveiliging is beschikbaar voor elke combinatie

van de drie uitgangen. Wanneer de temperatuur van het apparaat
65+2°C bereikt, wordt de uitgang automatisch uitgeschakeld en gaat
de indicator uit; nadat de temperatuur is gedaald tot 55+2°C, wordt
de stroomtoevoer automatisch hersteld en knippert de indicator.

4.Na gebruik
Na gebruik eerst de externe apparaten loskoppelen, daarna de
stroomtoevoer. Bewaar kabels en het product op de juiste manier.

5. Veiligheidsmaatregelen
- Dit product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge
omgevingen. Niet gebruiken in vochtige, natte, regenachtige, hoge
temperatuur, bij vuur of direct zonlicht.
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- Demonteer, wijzig, sla, laat vallen of knijp het product niet om
kortsluiting, brand of elektrische schokken te voorkomen.

- Gebruik alleen originele, conforme lithium-ion batterijpacks.
Gebruik geen batterijen van slechte kwaliteit, zonder certificer-
ing of met een onjuiste spanning om overspanningsschade te
voorkomen.

- Sluit geen apparaten aan die meer dan 5V=3A verbruiken op
de USB-A poorten. Sluit geen apparaten aan die meer dan 20W
verbruiken op de USB-C poort.

- Voorkom overbelasting, oververhitting en brandgevaar.

- Als er tijdens gebruik abnormale verhitting, geur, rook, uitzetting of
ongebruikelijk geluid optreedt, koppel dan direct de stroom los en
stop met gebruiken.

- Overtemperatuurbeveiliging: Dit apparaat heeft een ingebouwde
overtemperatuurbeveiliging. Wanneer de temperatuur 65+2°C
(149+35°F) bereikt, wordt de uitgang automatisch uitgeschakeld.
De stroomtoevoer wordt automatisch hervat zodra de temper-
atuur daalt tot 55°C+2°C (131+35°F).

- Laat kinderen of ouderen het product niet zonder toezicht gebruik-
en om ongelukken te voorkomen.

- Voorkom langdurig inschakelen zonder belasting of onbeheerd ge-
bruik 's nachts. Koppel stroom en externe apparaten los wanneer
niet in gebruik.

- Gebruik geen beschadigde, verouderde of niet-conforme kabels.
Vervang kabels direct als ze beschadigd of los zijn om kortsluiting
en elektrische schokken te voorkomen.

- Houd uit de buurt van metaaldeeltjes en geleidende materialen.
Steek geen metalen voorwerpen in USB-poorten om kortsluiting
en schade te voorkomen.

- Dit product is bedoeld voor kleine elektronische apparaten zoals
laserwaterpassen, mobiele telefoons, oordopjes en smartbands.
Niet gebruiken met krachtige gereedschappen of industriéle
apparatuur.

- Bedek het apparaat tijdens gebruik niet met kleding, doeken of
andere voorwerpen. Zorg voor voldoende ventilatie om warmteo-
phoping en veiligheidsrisico's te voorkomen.

- Voer afvalproducten af volgens de lokale regelgeving voor recy-
cling van elektronisch afval. Gooi niet zomaar weg en verbrand
niet.

- T

SECURITE DE L'ADAPTATEUR DE BATTERIE 18V
MANUEL D'INSTRUCTIONS

1.Apercu du produit et spécifications
Ce produit est un adaptateur de charge multifonction équipé d'un
port de sortie USB-A et de deux ports de sortie USB-C.

ENTREE : Compatible avec 18V blocs-batteries lithium-ion

SORTIE :

Sortie USB-A 5V=3A Le témoin reste al-
lumé (sortie normale)

Sortie USB-C1 5V=3A 9V=2,22A Le témoin reste al-

(CHARGE RAPIDE)  |12V=1,65A lumé (sortie normale)

Sortie USB-C2 5V=3A Le témoin reste al-
lumé (sortie normale)

Sortie simultanée multi-ports : MAX 5V=3A

Environnement de fonctionnement :
—10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Environnement intérieur sec

2. Description des ports de sortie

» Fonctionnement sur un seul port

- Lorsque le courant de sortie d'un seul port >3A, le témoin s'éteint,
la protection est activée et la sortie est coupée.

- Lorsque le courant est <3A, le témoin reste allumé et la sortie
fonctionne normalement.




» Fonctionnement multi-ports :

- Lorsque plusieurs ports sont utilisés simultanément, la sortie
combinée maximale est de 5V=3A.

- Si le courant de sortie total de deux ports quelconques >3A,
I'appareil coupe la sortie ; la sortie peut étre rétablie lorsque le
courant est <3A. (L'ordre de déclenchement et de rétablissement
de la protection est aléatoire.)

- Si le courant de sortie total des trois ports >3A, I'appareil coupe
la sortie ; la sortie peut étre rétablie lorsque le courant est <3A.
(L'ordre de déclenchement et de rétablissement de la protection
est aléatoire.)

Charge rapide

- Lorsque I'appareil terminal ne prend pas en charge le protocole
de charge rapide, le port de charge rapide USB-C1 peut tout de
méme alimenter |'appareil terminal, & condition que la carte de
circuit Type-C de I'appareil terminal soit équipée d'une résistance
de tirage vers le bas. S'il n'y a pas de résistance de tirage vers le
bas, USB-C1 ne peut pas alimenter le terminal.

- Lorsque USB-C1 fonctionne en mode charge rapide, si une charge
est connectée a d'autres ports de sortie, USB-C1 quitte le mode
charge rapide et passe en sortie normale. Si plusieurs ports sont
connectés a des charges lors de la mise sous tension, USB-C1
fonctionnera directement en sortie normale et ne pourra pas
démarrer la charge rapide.

3. Description de la protection contre la surchauffe

La protection contre la surchauffe est disponible pour toute combi-
naison des trois ports de sortie. Lorsque la température de I'appareil
atteint 65+2°C, la sortie est automatiquement coupée et le témoin
s'éteint ; aprés que la température soit redescendue a 55+2°C,
I'alimentation est automatiquement rétablie et le témoin clignote.

4. Apres utilisation

Aprés utilisation, déconnectez d'abord les appareils externes, puis
débranchez I'alimentation. Rangez correctement les cables et le
produit.

5.Précautions de sécurité

- Ce produit est destiné uniquement a une utilisation intérieure et
séche. Ne pas utiliser dans des environnements humides, plu-
vieux, mouillés, a haute température, prés du feu ou en plein soleil.

- Ne démontez pas, ne modifiez pas, ne frappez pas, ne laissez pas
tomber ou n'écrasez pas le produit afin d'éviter tout court-circuit,
incendie ou choc électrique.

- N'utilisez que des blocs-batteries lithium-ion authentiques et
conformes. N'utilisez pas de batteries de mauvaise qualité, non
certifiées ou de tension inadaptée afin d'éviter tout dommage di
a une surtension.

- Ne connectez pas d'appareils dépassant 5V=3A aux ports USB-A.
Ne connectez pas d'appareils dépassant 20W au port USB-C.

- Evitez la surcharge, la surchauffe et les risques d'incendie.

- En cas de surchauffe, d'odeur, de fumée, de gonflement ou de
bruit inhabituel pendant I'utilisation, débranchez immédiatement
I'alimentation et cessez d'utiliser I'appareil.

- Protection contre la surchauffe : Cet appareil dispose d'une
protection intégrée contre la surchauffe. Lorsque la température
atteint 65+2°C (149+35°F), la sortie sera automatiquement
coupée. L'alimentation reprendra automatiquement lorsque la
température descendra a 55°C+2°C (131+35°F).

- Ne laissez pas les enfants ou les personnes agées utiliser le
produit sans surveillance afin d'éviter les accidents.

- Evitez une alimentation prolongée sans charge ou une utilisation
sans surveillance pendant la nuit. Débranchez I'alimentation et les
appareils externes lorsque vous ne les utilisez pas.

- N'utilisez pas de cables endommagés, usés ou non conformes.
Remplacez immédiatement les cébles s'ils sont endommagés ou
desserrés afin d'éviter tout court-circuit ou choc électrique.

- Tenez a I'écart des débris métalliques et des matériaux conduc-
teurs. N'insérez pas d'objets métalliques dans les ports USB afin
d'éviter tout court-circuit ou dommage.

- Ce produit est destiné a de petits appareils électroniques tels que
les niveaux laser, téléphones portables, écouteurs et bracelets
connectés. Ne pas utiliser avec des outils puissants ou des
équipements industriels.

- Ne couvrez pas avec des vétements, tissus ou autres objets
pendant |'utilisation. Maintenez une bonne ventilation pour éviter
I'accumulation de chaleur et les risques pour la sécurité.

- Eliminez les produits usagés conformément & la réglementation
locale sur le recyclage des déchets électroniques. Ne jetez pas
n'importe ou et ne brllez pas.
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18V AKKU-ADAPTER SICHERHEIT
BEDIENUNGSANLEITUNG

1. Produktiibersicht und Spezifikationen
Dieses Produkt ist ein multifunktionaler Ladeadapter mit 1 USB-A-
Ausgang und 2 USB-C-Ausgangen.

EINGANG: Kompatibel mit 18V Lithium-lonen-Akkupacks

AUSGANG:

USB-A-Ausgang 5V=3A Anzeige bleibt an
(normaler Ausgang)

USB-C1-Ausgang 5V=3A 9V=2,22A Anzeige bleibt an

(SCHNELLLADEN)
USB-C2-Ausgang

12V=1,65A (normaler Ausgang)

5V=3A Anzeige bleibt an

(normaler Ausgang)

Mehrfachausgang gleichzeitig: MAX 5V=3A

Betriebsumgebung: —10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Trockene Innenumgebung

2.Beschreibung der Ausgangsports

Einzelausgangsbetrieb

- Wenn der Ausgangsstrom eines einzelnen Ports >3A betragt,
schaltet sich die Anzeige aus, der Schutz wird ausgeldst und der
Ausgang wird abgeschaltet.

- Wenn der Strom <3A betrégt, leuchtet die Anzeige wieder dauer-
haft und der Ausgang funktioniert normal.

Mehrfachbetrieb:

- Bei gleichzeitiger Nutzung mehrerer Anschliisse betragt der maxi-
male kombinierte Ausgang 5V=3A.

- Wenn der Gesamtausgangsstrom von zwei beliebigen Ports >3A
betragt, schaltet das Gerét den Ausgang ab; der Ausgang kann
wiederhergestellt werden, wenn der Strom <3A betragt. (Die Rei-
henfolge von Schutzaktivierung und Wiederherstellung ist zuféllig.)

- Wenn der Gesamtausgangsstrom aller drei Ports >3A betrégt,
schaltet das Geréat den Ausgang ab; der Ausgang kann wiederh-
ergestellt werden, wenn der Strom <3A betragt. (Die Reihenfolge
von Schutzaktivierung und Wiederherstellung ist zufallig.)

Schnellladen

- Wenn das Endgerat das Schnellladeprotokoll nicht unterstitzt,
kann der USB-C1-Schnellladeport das Endgerét dennoch mit
Strom versorgen, sofern die Type-C-Platine des Endgerats
mit einem Pull-Down-Widerstand ausgestattet ist. Fehlt der
Pull-Down-Widerstand, kann USB-C1 das Endgerat nicht mit
Strom versorgen.

- Wenn USB-C1 im Schnelllademodus arbeitet und eine Last an
andere Ausgéange angeschlossen wird, verldsst USB-C1 den
Schnelllademodus und schaltet auf normalen Ausgang um. Wenn
beim Einschalten mehrere Ports mit Lasten verbunden sind,
arbeitet USB-C1 direkt im normalen Ausgang und kann kein
Schnellladen starten.

3.Beschreibung des Ubertemperaturschutzes
Ubertemperaturschutz ist fiir jede Kombination der drei Ausgénge
verfugbar. Wenn die Geratetemperatur 65+£2°C erreicht, wird der Aus-
gang automatisch abgeschaltet und die Anzeige erlischt; nachdem
die Temperatur auf 55+2°C gesunken ist, wird die Stromversorgung
automatisch wiederhergestellt und die Anzeige blinkt.

<S-FUTECH B




4.Nach der Verwendung

Nach der Verwendung zuerst externe Gerate trennen, dann die
Stromversorgung trennen. Kabel und Produkt ordnungsgeméan
aufbewahren.

5. Sicherheitsvorkehrungen

- Dieses Produkt ist nur flr den trockenen Innenbereich bestimmt.
Nicht in feuchten, regnerischen, nassen, heiBen, in der Ndhe von
Feuer oder direkter Sonneneinstrahlung verwenden.

- Das Produkt nicht zerlegen, modifizieren, schlagen, fallen lassen
oder quetschen, um Kurzschluss, Brand oder Stromschlag zu
vermeiden.

- Verwenden Sie nur originale, konforme Lithium-lonen-Akkupacks.
Verwenden Sie keine minderwertigen, nicht zertifizierten oder
spannungsinkompatiblen Akkus, um Uberspannungsschéden zu
vermeiden.

- SchlieBen Sie keine Geréte an die USB-A-Ports an, die 5V=3A
iberschreiten. SchlieBen Sie keine Gerate mit mehr als 20W an
den USB-C-Port an.

- Vermeiden Sie Uberlastung, Uberhitzung und Brandgefahr.

- Treten wahrend der Nutzung ungewdhnliche Erwarmung, Geruch,
Rauch, Aufbldhung oder Gerausche auf, trennen Sie sofort die
Stromversorgung und stellen Sie die Nutzung ein.

- Ubertemperaturschutz: Dieses Gerdt verfiigt (iber einen
integrierten Ubertemperaturschutz. Wenn die Temperatur
65+2°C (149+35°F) erreicht, wird der Ausgang automatisch
abgeschaltet. Die Stromversorgung wird automatisch wieder
aufgenommen, sobald die Temperatur auf 55°C+2°C (131+35°F)
gesunken ist.

- Lassen Sie Kinder oder altere Personen das Produkt nicht un-
beaufsichtigt benutzen, um Unfélle zu vermeiden.

- Vermeiden Sie ldngeren Leerlaufbetrieb oder unbeaufsichtigte
Nutzung tiber Nacht. Trennen Sie Stromversorgung und externe
Geréte, wenn das Produkt nicht verwendet wird.

- Verwenden Sie keine beschadigten, gealterten oder nicht konfor-
men Kabel. Ersetzen Sie beschédigte oder lose Kabel sofort, um
Kurzschluss und Stromschlag zu vermeiden.

- Halten Sie das Produkt fern von Metallspanen und leitfahigen Ma-
terialien. Stecken Sie keine Metallgegenstande in die USB-Ports,
um Kurzschluss und Schéden zu vermeiden.

- Dieses Produkt ist fiir kleine elektronische Geréte wie Laser-Nivell-
ierer, Mobiltelefone, Kopfhdrer und Smartbands vorgesehen. Nicht
mit Hochleistungswerkzeugen oder Industrieanlagen verwenden.

- Decken Sie das Produkt wéhrend der Nutzung nicht mit Klei-
dung, Tichern oder anderen Gegenstanden ab. Sorgen Sie flr
Belliftung, um Hitzestau und Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

- Entsorgen Sie Altprodukte gemaB den 6rtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von Elektroschrott. Nicht wahllos wegwerfen oder
verbrennen.
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SICUREZZA DELL'ADATTATORE BATTERIA 18V
MANUALE DI ISTRUZIONI

1.Panoramica del prodotto e specifiche

Questo prodotto & un adattatore di ricarica multifunzione dotato di 1
porta di uscita USB-A e 2 porte di uscita USB-C.

INGRESSO: Compatibile con 18V pacchi batteria agli ioni di litio

USCITA:

Uscita USB-A 5V=3A L'indicatore rimane
acceso (uscita

normale)

Uscita USB-C1 (RI-  |5V=3A 9V=2.22A L'indicatore rimane

CARICA RAPIDA) 12V=1.65A acceso (uscita
normale)
Uscita USB-C2 5V=3A L'indicatore rimane

acceso (uscita
normale)

Uscita simultanea multiporta: MAX 5V=3A
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Ambiente di funzionamento: —10°C~+40°C (14°F ~104°F),

Ambiente interno asciutto

2.Descrizione delle porte di uscita

» Funzionamento a porta singola

- Quando la corrente di uscita della porta singola >3A, I'indicatore si
spegne, si attiva la protezione e |'uscita viene interrotta.

- Quando la corrente & <3A, I'indicatore torna acceso fisso e I'uscita
funziona normalmente.

» Funzionamento multiporta:

- Quando si utilizzano piu porte contemporaneamente, |'uscita
combinata massima e di 5V=3A.

- Se la corrente di uscita totale di due porte qualsiasi >3A, il dis-
positivo interrompe I'uscita; I'uscita puo essere ripristinata quando
la corrente € <3A. (La sequenza di attivazione e ripristino della
protezione & casuale.)

- Se la corrente di uscita totale delle tre porte >3A, il dispositivo
interrompe I'uscita; I'uscita puo essere ripristinata quando la
corrente & <3A. (La sequenza di attivazione e ripristino della
protezione & casuale.)

Ricarica rapida

- Quando il dispositivo terminale non supporta il protocollo di
ricarica rapida, la porta di ricarica rapida USB-C1 pud comunque
fornire alimentazione al dispositivo terminale, a condizione che
la scheda di circuito Type-C del dispositivo terminale sia dotata
di una resistenza di pull-down. Se non ¢ presente la resistenza di
pull-down, USB-C1 non puo fornire alimentazione al terminale.

- Quando USB-C1 funziona in modalita di ricarica rapida, se un
carico é collegato ad altre porte di uscita, USB-C1 uscira dalla
modalita di ricarica rapida e passera all'uscita normale. Se piu
porte sono collegate a carichi all'accensione, USB-C1 funzionera
direttamente in uscita normale e non potra avviare la ricarica
rapida.

3. Descrizione della protezione da sovratemperatura

La protezione da sovratemperatura € disponibile per qualsiasi
combinazione delle tre porte di uscita. Quando la temperatura

del dispositivo raggiunge 65+2°C, |'uscita verra automaticamente
interrotta e I'indicatore si spegnera; dopo che la temperatura scende
a 55+2°C, |'alimentazione verra automaticamente ripristinata e
l'indicatore lampeggera.

4.Dopo l'uso
Dopo I'uso, scollegare prima i dispositivi esterni, poi scollegare
I'alimentazione. Conservare correttamente i cavi e il prodotto.

5. Precauzioni di sicurezza

- Questo prodotto & solo per uso interno e in ambienti asciutti. Non
utilizzare in ambienti umidi, piovosi, bagnati, ad alta temperatura,
vicino a fonti di calore o alla luce solare diretta.

- Non smontare, modificare, colpire, far cadere o schiacciare il
prodotto per evitare cortocircuiti, incendi o scosse elettriche.

- Utilizzare solo pacchi batteria agli ioni di litio originali e conformi.
Non utilizzare batterie di scarsa qualita, non certificate o con ten-
sione non corrispondente per evitare danni da sovratensione.

- Non collegare dispositivi che superano 5V=3A alle porte USB-A.
Non collegare dispositivi che superano 20W alla porta USB-C.

- Evitare sovraccarichi, surriscaldamenti e rischi di incendio.

- Se durante I'uso si verificano surriscaldamento anomalo, odori,
fumo, rigonfiamenti o rumori insoliti, scollegare immediatamente
|'alimentazione e interrompere |'uso.

- Protezione da sovratemperatura: Questo dispositivo é dotato dli
protezione da sovratemperatura integrata. Quando la temper-
atura raggiunge 65+2°C (149+35°F), I'uscita verra automatica-
mente disattivata. L ‘alimentazione riprendera automaticamente
una volta che la temperatura scende a 55°C+2°C (131+35°F).

- Non consentire a bambini o anziani di utilizzare il prodotto senza
supervisione per prevenire incidenti.

- Evitare I'accensione prolungata senza carico o I'uso incustodito
durante la notte. Scollegare |'alimentazione e i dispositivi esterni
quando non in uso.

- Non utilizzare cavi danneggiati, usurati o non conformi. Sostituire
immediatamente i cavi se danneggiati o allentati per evitare corto-




circuiti e scosse elettriche.

- Tenere lontano da detriti metallici e materiali conduttivi. Non inseri-
re oggetti metallici nelle porte USB per evitare cortocircuiti e danni.

- Questo prodotto & destinato a piccoli dispositivi elettronici come
livellatori laser, telefoni cellulari, auricolari e smart band. Non utiliz-
zare con utensili ad alta potenza o apparecchiature industriali.

- Non coprire con indumenti, tessuti o altri oggetti durante I'uso.
Mantenere la ventilazione per evitare accumuli di calore e rischi
per la sicurezza.

- Smalltire i prodotti di scarto secondo le normative locali sul riciclo
dei rifiuti elettronici. Non gettare arbitrariamente né bruciare.

— e
SEGURIDAD DEL ADAPTADOR DE BATERIA DE 18V
MANUAL DE INSTRUCCIONES

1. Descripcion general del producto y especificaciones
Este producto es un adaptador de carga multifuncion equipado con
1 puerto de salida USB-A y 2 puertos de salida USB-C.

ENTRADA: Compatible con 18V paquetes de baterias de iones de
litio

SALIDA:

Salida USB-A 5V=3A El indicador perman-
ece encendido (salida
normal)

Salida USB-C1 5V=3A 9V=2.22A El indicador perman-

(CARGA RAPIDA) 12V=1.65A ece encendido (salida
normal)

Salida USB-C2 5V=3A El indicador perman-
ece encendido (salida
normal)

Salida simultanea multipuerto: MAX 5V=3A
Entorno de funcionamiento: —10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Ambiente interior seco

2.Descripcion de los puertos de salida

» Operacion de un solo puerto

- Cuando la corriente de salida de un solo puerto es >3A, el indica-
dor se apaga, se activa la proteccion y la salida se corta.

- Cuando la corriente es <3A, el indicador vuelve a encenderse de
forma continua y la salida es normal.

» Operacion multipuerto:

- Cuando se utilizan varios puertos simultaneamente, la salida
combinada maxima es de 5V=3A.

- Si la corriente de salida total de dos puertos cualesquiera es >3A,
el dispositivo corta la salida; la salida puede restablecerse cuando
la corriente sea <3A. (La secuencia de activacion y recuperacion
de la proteccion es aleatoria.)

- Si la corriente de salida total de los tres puertos es >3A, el
dispositivo corta la salida; la salida puede restablecerse cuando la
corriente sea <3A. (La secuencia de activacion y recuperacion de
la proteccion es aleatoria.)

Carga rapida

- Cuando el dispositivo terminal no es compatible con el protocolo
de carga rapida, el puerto de carga rapida USB-C1 ain puede
suministrar energia al dispositivo terminal, siempre que la placa
de circuito Type-C del dispositivo terminal esté equipada con
una resistencia de pull-down. Si no hay resistencia de pull-down,
USB-C1 no puede suministrar energia al terminal.

- Cuando USB-C1 esta funcionando en modo de carga rapida, si se
conecta una carga a otros puertos de salida, USB-C1 saldra del
modo de carga répida y cambiara a salida normal. Si varios puer-
tos estan conectados a cargas al encender, USB-C1 funcionara
directamente en salida normal y no podra iniciar la carga rapida.

3. Descripcion de la proteccion contra sobretemper-

atura

La proteccion contra sobretemperatura esta disponible para cualqui-
er combinacion de los tres puertos de salida. Cuando la temperatura
del dispositivo alcanza 65+2°C, la salida se corta automaticamente
y el indicador se apaga; después de que la temperatura desciende a
55+2°C, el suministro de energia se restablece automaticamente y el
indicador parpadea.

4.Después del uso

Después de usar, desconecte primero los dispositivos externos y
luego la fuente de alimentacion. Guarde los cables y el producto
adecuadamente.

5.Precauciones de seguridad

- Este producto es solo para uso en interiores secos. No lo use en
ambientes himedos, lluviosos, mojados, de alta temperatura,
cerca del fuego o bajo la luz solar directa.

- No desmonte, modifique, golpee, deje caer ni aplaste el producto
para evitar cortocircuitos, incendios o descargas eléctricas.

- Utilice solo paquetes de baterias de iones de litio originales y
compatibles. No utilice baterias de mala calidad, no certificadas o
de voltaje no coincidente para evitar dafios por sobretension.

- No conecte dispositivos que excedan 5V=3A a los puertos
USB-A. No conecte dispositivos que excedan 20W al puerto
USB-C.

- Evite la sobrecarga, el sobrecalentamiento y los riesgos de
incendio.

- Si durante el uso se produce calentamiento anormal, olor, humo,
hinchazdn o ruidos inusuales, desconecte la alimentacion inmed-
iatamente y deje de usarlo.

- Proteccion contra sobretemperatura: Este dispositivo tiene
proteccion contra sobretemperatura incorporada. Cuando la
temperatura alcanza 65+2°C (149+35°F), la salida se apagara
automaticamente. El suministro de energia se reanudara
automaticamente una vez que la temperatura baje a 55°C+2°C
(13135°F).

- No permita que nifios o personas mayores usen el producto sin
supervision para evitar accidentes.

- Evite dejar el dispositivo encendido sin carga durante periodos
prolongados o sin supervision durante la noche. Desconecte la
alimentacion y los dispositivos externos cuando no esté en uso.

- No utilice cables dafados, envejecidos o no compatibles. Reem-
place los cables inmediatamente si estan dafiados o flojos para
evitar cortocircuitos y descargas eléctricas.

- Mantenga alejado de residuos metélicos y materiales conductores.
No inserte objetos metalicos en los puertos USB para evitar
cortocircuitos y dafos.

- Este producto esta destinado a pequefos dispositivos elec-
tronicos como niveladores laser, teléfonos moviles, auriculares y
pulseras inteligentes. No lo use con herramientas de alta potencia
0 equipos industriales.

- No cubra con ropa, tela u otros objetos durante el uso. Mantenga
la ventilacion para evitar la acumulacion de calor y riesgos de
seguridad.

- Deseche los productos de desecho de acuerdo con las regu-
laciones locales de reciclaje de residuos electrénicos. No los
deseche arbitrariamente ni los queme.

Y PorTucuEs S

SEGURANCA DO ADAPTADOR DE BATERIA 18V
MANUAL DE INSTRUCOES

1.Visdo Geral do Produto e Especificagoes

Este produto é um adaptador de carregamento multifuncional equi-
pado com 1 porta de saida USB-A e 2 portas de saida USB-C.
ENTRADA: Compativel com 18V baterias de ion de litio

SAIDA:

Saida USB-A 5V=3A Indicador permanece

aceso (saida normal)
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Saida USB-C1 5V=3A 9V=2,22A Indicador permanece

(CARREGAMENTO | 12V=1,65A aceso (saida normal)

RAPIDO)

Saida USB-C2 5V=3A Indicador permanece
aceso (saida normal)

Saida simultanea multiporta: MAX 5V=3A

Ambiente de Operagéo: —10°C~+40°C (14°F ~104°F),

Ambiente interno seco

2.Descrigao das Portas de Saida

Operagéo de Porta Unica

- Quando a corrente de saida de uma Unica porta for >3A, o indica-
dor apaga, a protecao é acionada e a saida é interrompida.

- Quando a corrente for <3A, o indicador volta a ficar aceso e a
saida ocorre normalmente.

Operagao Multiporta:

- Quando s#o utilizadas vérias portas simultaneamente, a saida
combinada maxima é de 5V=3A.

- Se a corrente total de saida de quaisquer duas portas for >3A, o
dispositivo corta a saida; a saida pode ser restabelecida quando
a corrente for <3A. (A ordem de acionamento e recuperagéo da
protecao é aleatoria.)

- Se a corrente total de saida das trés portas for >3A, o dispositivo
corta a saida; a saida pode ser restabelecida quando a corrente
for <3A. (A ordem de acionamento e recuperagdo da protegédo é
aleatdria.)

Carregamento rapido

- Quando o dispositivo terminal ndo suporta o protocolo de carre-
gamento rapido, a porta de carregamento rapido USB-C1 ainda
pode fornecer energia ao dispositivo terminal, desde que a placa
de circuito Type-C do dispositivo terminal esteja equipada com
um resistor de pull-down. Se ndo houver resistor de pull-down, a
USB-C1 n&o podera fornecer energia ao terminal.

- Quando a USB-CT1 estiver operando no modo de carregamento
rapido, se uma carga for conectada a outras portas de saida, a
USB-C1 saira do modo de carregamento rapido e mudara para
saida normal. Se vérias portas estiverem conectadas a cargas ao
ligar, a USB-C1 funcionaré diretamente em saida normal e ndo
podera iniciar o carregamento rapido.

3.Descrigéo da Protecdo Contra Sobretensao

A protecdo contra sobretemperatura esta disponivel para qualquer
combinagéo das trés portas de saida. Quando a temperatura do
dispositivo atinge 65+2°C, a saida sera automaticamente cortada
e o indicador se apaga; apds a temperatura cair para 55+2°C, o
fornecimento de energia sera automaticamente restabelecido e o
indicador piscara.

4.Apds o Uso

Apds o uso, desconecte primeiro os dispositivos externos e depois
a fonte de alimentacdo. Guarde os cabos e o produto adequada-
mente.

5.Precaugdes de Seguranca

- Este produto é apenas para uso interno e seco. No utilize em
ambientes Umidos, chuvosos, molhados, de alta temperatura,
proximos ao fogo ou sob luz solar direta.

- Nao desmonte, modifique, golpeie, derrube ou aperte o produto
para evitar curto-circuito, incéndio ou choque elétrico.

- Use apenas baterias de ion de litio originais e compativeis. Nao
utilize baterias de baixa qualidade, ndo certificadas ou com volt-
agem incompativel para evitar danos por sobretenséo.

- N&o conecte dispositivos que excedam 5V=3A as portas USB-A.
N&o conecte dispositivos que excedam 20W a porta USB-C.

- Evite sobrecarga, superaquecimento e riscos de incéndio.

- Se ocorrer aguecimento anormal, odor, fumaga, inchago ou ruido
incomum durante o uso, desconecte a energia imediatamente e
pare de usar.

- Protecao contra sobretemperatura: Este dispositivo possui
protecao contra sobretemperatura integrada. Quando a tem-
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peratura atinge 65+2°C (149+35°F), a saida sera automatica-
mente desligada. O fornecimento de energia sera retomado
automaticamente assim que a temperatura cair para 55°C+2°C
(13135°F).

- N&o permita que criancas ou idosos utilizem o produto sem super-
visdo para evitar acidentes.

- Evite deixar o aparelho ligado sem carga por longos periodos
ou sem supervisdo durante a noite. Desconecte a energia e os
dispositivos externos quando nao estiver em uso.

- Nao utilize cabos danificados, envelhecidos ou ndo compativeis.
Substitua imediatamente os cabos se estiverem danificados ou
frouxos para evitar curto-circuito e choque elétrico.

- Mantenha longe de detritos metalicos e materiais condutivos. Ndo
insira objetos metdlicos nas portas USB para evitar curto-circuito
e danos.

- Este produto é destinado a pequenos dispositivos eletronic-
os como niveis a laser, celulares, fones de ouvido e pulseiras
inteligentes. Nao utilize com ferramentas de alta poténcia ou
equipamentos industriais.

- Nao cubra com roupas, tecidos ou outros itens durante o uso.
Mantenha a ventilag&o para evitar o acimulo de calor e riscos a
segurancga.

- Descarte produtos usados de acordo com as normas locais
de reciclagem de residuos eletronicos. Nao descarte de forma
inadequada nem queime.

| _POLSKI J
BEZPIECZENSTWO ADAPTERA AKUMULATOROWE-
GO 18V

INSTRUKCJA OBSLUGI

1.Przeglad produktu i specyfikacje

Ten produkt to wielofunkcyjny adapter do tadowania wyposazony w
1 port wyjSciowy USB-A oraz 2 porty wyjsciowe USB-C.

WEJSCIE: Kompatybilny z 18V akumulatorami litowo-jonowymi

WYJSCIE:

Wyjscie USB-A 5V=3A Wskaznik $wieci sie

(normalne wyjscie)

Wyjscie USB-C1 5V=3A 9V=2,22A
(SZYBKIE tADOWA- |12V=1,65A
NIE)

Wskaznik $wieci sie
(normalne wyjscie)

Wyjscie USB-C2 5V=3A Wskaznik $wieci sie

(normalne wyjscie)

Jednoczesne wyjscie wieloportowe: MAKS 5V=3A
Srodowisko pracy:  —10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Suche $rodowisko wewnetrzne
2.0Opis portéw wyjsciowych
» Praca na jednym porcie
- Gdy prad wyjsciowy na jednym porcie >3A, wskaznik gasnie,
uruchamiana jest ochrona i wyjscie zostaje odciete.

- Gdy prad wynosi <3A, wskaznik $wieci si¢ stale i wyjScie dziata
normalnie.

» Praca wieloportowa:

- Przy jednoczesnym korzystaniu z kilku portdbw maksymalne taczne
parametry wyj$ciowe wynosza 5V=3A.

- Jedli taczny prad wyjsciowy dowolnych dwdch portéw >3A,
urzadzenie odcina wyjscie; wyjscie mozna przywrécic, gdy prad
wynosi <3A. (Kolejno$¢ uruchamiania i przywracania ochrony jest
losowa.)

- Jesli taczny prad wyjsciowy trzech portéw >3A, urzadzenie odcina
wyjscie; wyjscie mozna przywrocic, gdy prad wynosi <3A. (Kole-
jnos$¢ uruchamiania i przywracania ochrony jest losowa.)

Szybkie tadowanie
- Gdy urzadzenie koricowe nie obstuguje protokotu szybkiego




tadowania, port szybkiego tadowania USB-C1 nadal moze zasila¢
urzadzenie koncowe, pod warunkiem ze ptytka Type-C urzadzenia
koricowego jest wyposazona w rezystor pull-down. Jesli nie

ma rezystora pull-down, USB-C1 nie moze zasila¢ urzadzenia
koncowego.

- Gdy USB-C1 pracuje w trybie szybkiego tadowania, a do innych
portow wyjsciowych podtaczone jest obciazenie, USB-C1 wyjdzie
z trybu szybkiego tadowania i przetaczy sie na normalne wyjscie.
Jesli podczas wigczania do kilku portéw podtaczone sa obcigze-
nia, USB-C1 bedzie dziata¢ bezposrednio w trybie normalnego
wyjscia i nie uruchomi szybkiego tadowania.

3.0pis ochrony przed przegrzaniem

Ochrona przed przegrzaniem dziata dla dowolnej kombinacii trzech
portéw wyjsciowych. Gdy temperatura urzadzenia osiagnie 65+2°C,
wyjscie zostanie automatycznie odciete, a wskaznik zgasnie; po
spadku temperatury do 55+2°C zasilanie zostanie automatycznie
przywrdcone, a wskaznik zacznie migac.

4.Po uzyciu
Po uzyciu najpierw odtacz urzadzenia zewnetrzne, a nastepnie zasi-
lanie. Przechowuj kable i produkt w odpowiedni sposdb.

5.8rodki ostroznosci

- Ten produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku w suchych
pomieszczeniach. Nie uzywaj w wilgotnych, deszczowych,
mokrych, wysokotemperaturowych, w poblizu ognia ani w bez-
posrednim $wietle stonecznym.

- Nie demontuj, nie modyfikuj, nie uderzaj, nie upuszczaj ani nie
Sciskaj produktu, aby unikna¢ zwarcia, pozaru lub porazenia
pradem.

- Uzywaj wytacznie oryginalnych, zgodnych akumulatoréw
litowo-jonowych. Nie uzywaj baterii niskiej jakosci, niecerty-
fikowanych lub o nieodpowiednim napigciu, aby zapobiec uszkod-
zeniom spowodowanym przepieciem.

- Nie podfaczaj urzadzen przekraczajacych 5V=3A do portéw
USB-A. Nie podtaczaj urzadzen przekraczajacych 20W do portu
USB-C.

- Unikaj przeciazenia, przegrzania i zagrozenia pozarowego.

- Jesli podczas uzytkowania wystapi nietypowe nagrzewanie,
zapach, dym, wybrzuszenie lub nietypowy hatas, natychmiast
odtacz zasilanie i zaprzestan uzywania.

- Ochrona przed przegrzaniem: To urzadzenie posiada wbudowa-
ng ochrone przed przegrzaniem. Gdy temperatura osiggnie
65+2°C (149+35°F), wyjscie zostanie automatycznie wylgczone.
Zasilanie zostanie automatycznie wznowione, gdy temperatura
spadnie do 55°C+2°C (131+35°F).

- Nie pozwalaj dzieciom ani osobom starszym uzywac produktu bez
nadzoru, aby zapobiec wypadkom.

- Unikaj dtugotrwatego wiaczenia bez obciazenia lub pozostawiania
urzadzenia bez nadzoru na noc. Odtgcz zasilanie i urzadzenia
zewnetrzne, gdy nie sga uzywane.

- Nie uzywaj uszkodzonych, zuzytych ani niezgodnych kabli. Wy-
mien kable natychmiast, jesli sa uszkodzone lub poluzowane, aby
zapobiec zwarciu i porazeniu pradem.

- Trzymaj z dala od metalowych odpaddw i materiatéw przewodza-
cych. Nie wktadaj metalowych przedmiotéw do portéw USB, aby
unikna¢ zwarcia i uszkodzenia.

- Ten produkt jest przeznaczony do matych urzadzen elektron-
icznych, takich jak poziomice laserowe, telefony komorkowe,
stuchawki i opaski smart. Nie uzywaj z narzedziami o duzej mocy
ani sprzetem przemystowym.

- Nie przykrywaj ubraniami, tkaninami ani innymi przedmiotami
podczas uzytkowania. Zapewnij wentylacje, aby zapobiec gro-
madzeniu sie cieptfa i zagrozeniom bezpieczenstwa.

- Utylizuj zuzyte produkty zgodnie z lokalnymi przepisami do-
tyczacymi recyklingu odpadéw elektronicznych. Nie wyrzucaj ich
dowolnie ani nie spalaj.
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Dette produkt er en multifunktionel opladningsadapter udstyret med
1 USB-A udgangsport og 2 USB-C udgangsporte.

INDGANG: Kompatibel med 18V lithium-ion batteripakker

UDGANG:

Indikatoren forbliver
taendt (normal
udgang)

USB-A udgang 5V=3A

USB-C1 udgang 5V=3A 9V=2,22A Indikatoren forbliver

18V BATTERIADAPTER SIKKERHED
BRUGSANVISNING

1. Produktoversigt og specifikationer

(HURTIG OPLAD- 12V=1,65A taendt (normal
NING) udgang)
USB-C2 udgang 5V=3A Indikatoren forbliver

teendt (normal
udgang)

Simultan udgang pa flere porte: MAKS 5V=3A
Driftsmiljo: —10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Tort indendersmiljo

2.Beskrivelse af udgangsport

» Enkeltportsdrift

- Nar udgangsstremmen pa én port er >3A, slukkes indikatoren,
beskyttelsen aktiveres, og udgangen afbrydes.

- Nar stremmen er <3A, lyser indikatoren konstant igen, og udgan-
gen fungerer normalt.

» Drift med flere porte:

- Nér flere porte bruges samtidigt, er den maksimale samlede
udgang 5V=3A.

- Hvis den samlede udgangsstrem for to porte overstiger 3A, afbry-
der enheden udgangen; udgangen kan genoprettes, nar strammen
er <3A. (Reekkefolgen for beskyttelsesaktivering og genopretning
er tilfeeldig.)

- Hvis den samlede udgangsstrem for de tre porte overstiger 3A,
afbryder enheden udgangen; udgangen kan genoprettes, nar
strammen er <3A. (Reekkefolgen for beskyttelsesaktivering og
genopretning er tilfeeldig.)

Hurtig opladning

- Nar slutenheden ikke understetter hurtigopladningsprotokollen,
kan USB-C1 hurtigopladningsporten stadig levere strom til sluten-
heden, forudsat at Type-C printkortet i slutenheden er udstyret
med en pull-down modstand. Hvis der ikke er nogen pull-down
modstand, kan USB-C1 ikke levere strom til slutenheden.

- Nér USB-C1 arbejder i hurtigopladningstilstand, vil USB-C1
forlade hurtigopladningstilstand og skifte til normal udgang, hvis
der tilsluttes en belastning til andre udgangsporte. Hvis flere porte
er tilsluttet belastninger ved opstart, vil USB-C1 straks arbejde i
normal udgang og kan ikke starte hurtigopladning.

3.Beskrivelse af overtemperaturbeskyttelse
Overtemperaturbeskyttelse er tilgaengelig for enhver kombination af
de tre udgangsporte. Nar enhedens temperatur nar 65+2°C, afbrydes
udgangen automatisk, og indikatoren slukkes; efter temperaturen
falder til 55+2°C, genoptages stremforsyningen automatisk, og
indikatoren blinker.

4. Efter brug
Efter brug skal du forst frakoble eksterne enheder og derefter frako-
ble stromforsyningen. Opbevar kabler og produktet korrekt.

5. Sikkerhedsforanstaltninger

- Dette produkt er kun til indenders, tort brug. Brug ikke i fugtige,
regnfulde, vade, hejtemperatur, nzer ild eller direkte sollys miljoer.

- Undga at adskille, modificere, sla, tabe eller klemme produktet for
at undga kortslutning, brand eller elektrisk sted.

- Brug kun aegte, kompatible lithium-ion batteripakker. Brug ikke
batterier af dérlig kvalitet, uden certificering eller med forkert
speaending for at undgé overspaendingsskader.

- Tilslut ikke enheder, der overstiger 5V=3A til USB-A porte. Tilslut
ikke enheder, der overstiger 20W til USB-C porten.

- Undga overbelastning, overophedning og brandfare.
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- Hvis der opstar unormal opvarmning, lugt, reg, oppustning eller
uszedvanlig stej under brug, skal du straks afbryde stremmen og
stoppe brugen.

- Overtemperaturbeskyttelse: Denne enhed har indbygget
overtemperaturbeskyttelse. Nar temperaturen nar 65+2°C
(149+35°F), afbrydes udgangen automatisk. Stromforsyningen
genoptages automatisk, nér temperaturen falder til 55°C+2°C
(131£35°F).

- Lad ikke bern eller eeldre bruge produktet uden opsyn for at undgé
ulykker.

- Undga langvarig teending uden belastning eller uovervaget brug
natten over. Afbryd stremmen og eksterne enheder, nar de ikke
eribrug.

- Brug ikke beskadigede, slidte eller ikke-kompatible kabler. Udskift
straks kabler, hvis de er beskadigede eller lose, for at undgé
kortslutning og elektrisk stad.

- Hold dig veek fra metalrester og ledende materialer. Indseet ikke
metalgenstande i USB-porte for at undga kortslutning og skader.

- Dette produkt er beregnet til sma elektroniske enheder sdsom
laser-nivelleringsapparater, mobiltelefoner, eretelefoner og smart-
bands. Brug ikke med kraftigt elvaerktoj eller industrielt udstyr.

- Dzek ikke til med tgj, klude eller andre genstande under brug. Serg
for ventilation for at undga varmeophobning og sikkerhedsrisici.

- Bortskaf affaldsprodukter i overensstemmelse med lokale regler
for genanvendelse af elektronikaffald. Kassér ikke vilkérligt eller
breend dem.

L _SUOMI

18V AKKUADAPTERIN TURVALLISUUS
KAYTTOOHJE

1.Tuotteen yleiskatsaus ja tekniset tiedot
Tama tuote on monitoiminen latausadapteri, jossa on 1 USB-A-
lahtoportti ja 2 USB-C-lahtoporttia.

SISAANTULO: Yhteensopiva 18V litiumioniakulla

LAHTO:

USB-A-1aht6 5V=3A Merkkivalo palaa
(normaali 1ahtod)

USB-C1-1&htd 5V=3A 9V=2,22A Merkkivalo palaa

(PIKALATAUS) 12V=1,65A (normaali 1hto)

USB-C2-lahtd 5V=3A Merkkivalo palaa
(normaali 1ahtod)

Moniporttinen samanaikainen lahté: MAX 5V=3A

Kayttdympdristd: ~ —10°C~+40°C (14°F ~104°F),

Kuiva sisétila

2.Lahtoportin kuvaus

Yksittéisen portin kdyttd

- Kun yksittaisen portin lahtévirta >3A, merkkivalo sammuu, suojaus
aktivoituu ja I&htd katkaistaan.

- Kun virta on <3A, merkkivalo palaa jélleen ja I&ht6 toimii normaal-
isti.

Moniporttinen kéytto:

- Kun useita portteja kaytetaan samanaikaisesti, niiden yhteenlaske-
tut enimmaéislahtoarvot ovat 5V=3A.

- Jos kahden portin kokonaisléhtdvirta on >3A, laite katkaisee lah-
don; lahtd voidaan palauttaa, kun virta on <3A. (Suojaustoiminnon
laukeamisen ja palautumisen jérjestys on satunnainen.)

- Jos kolmen portin kokonaislahtovirta on >3A, laite katkaisee lah-
don; 1aht6 voidaan palauttaa, kun virta on <3A. (Suojaustoiminnon
laukeamisen ja palautumisen jarjestys on satunnainen.)

Pikalataus

- Kun péaatelaite ei tue pik isprotokollaa, USB-C1-pikala-
tausportti voi silti sy6ttéa virtaa paatelaitteelle, jos paételaitteen

Type-C-piirilevyssa on al tovastus. Jos al tovastusta ei ole,
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USB-C1 ei voi sy6ttaa virtaa paatelaitteelle.

- Kun USB-C1 toimii pikalataustilassa ja kuorma liitetdéan muihin
lahtoportteihin, USB-C1 poistuu pikalataustilasta ja siirtyy
normaaliin 1&ht66n. Jos useisiin portteihin on liitetty kuormia virran
kytkemisen yhteydessd, USB-C1 toimii suoraan normaalilahdéssa
eiké voi aloittaa pikalatausta.

3. Ylikuumenemissuojauksen kuvaus

Ylikuumenemissuoja toimii kaikilla kolmella lahtéportilla misséa
tahansa yhdistelmassa. Kun laitteen lampdétila saavuttaa 65+2°C,
lahto katkaistaan automaattisesti ja merkkivalo sammuu; kun
lampdtila laskee 55+2°C:een, virransyéttd palautuu automaattisesti ja
merkkivalo vilkkuu.

4. Kayton jalkeen
Kayton jalkeen irrota ensin ulkoiset laitteet ja sitten virtaldhde. Sailyta
kaapelit ja tuote asianmukaisesti.

5.Turvaohjeet

- Tama tuote on tarkoitettu vain kuivaan sisakayttdon. Al kéyta ko-
steissa, sateisissa, mérissé, korkeissa lampdétiloissa, tulen lahella
tai suorassa auringonvalossa.

-Ala pura, muokkaa, iske, pudota tai purista tuotetta oikosulun,
tulipalon tai séhkoiskun valttamiseksi.

- Kéyta vain aitoja, vaatimustenmukaisia litiumioniakkuja. Ala kayta
huonolaatuisia, sertifioimattomia tai jannitteeltdén yhteensopimat-
tomia akkuja ylijannitevaurioiden valttamiseksi.

- Al liita laitteita, joiden virta ylittad 5V=3A USB-A-portteihin. Ala
liita yli 20W laitteita USB-C-porttiin.

- Valta ylikuormitusta, ylikuumenemista ja palovaaroja.

- Jos kayton aikana iimenee epdnormaalia kuumenemista, hajua,
savua, pullistumista tai epatavallista &ant4, irrota virta valittomasti
ja lopeta kaytto.

- Ylikuumenemissuoja: Tassa laitteessa on sisddnrakennettu yli-
kuumenemissuoja. Kun ldmpétila saavuttaa 65+2°C (149+35°F),
14ht6 katkaistaan automaattisesti. Virransyoéttd palautuu au-
tomaattisesti, kun Iampétila laskee 55°C+2°C (131+35°F).

- Al anna lasten tai vanhusten kéytt4a tuotetta ilman valvontaa
tapaturmien ehkaisemiseksi.

- Vélta pitkaaikaista tyhjékayntia tai valvomatta yolla kayttoa. Irrota
virta ja ulkoiset laitteet, kun laite ei ole kaytossa.

- Ala kayta vaurioituneita, vanhentunesita tai vaatimustenvastaisia
kaapeleita. Vaihda kaapelit valittémasti, jos ne ovat vaurioituneet
tai [6ystyneet, oikosulun ja séhkdiskun estamiseksi.

- Pid4 poissa metalliroskasta ja johtavista materiaaleista. Ala
tyonné metalliesineitd USB-portteihin oikosulun ja vaurioiden
vélttamiseksi.

- Tamaé tuote on tarkoitettu pienille elektronisille laitteille, kuten
laser-tasoittimille, matkapuhelimille, kuulokkeille ja dlyrannekkeille.
Ala kéyta suuritehoisten tydkalujen tai teollisuuslaitteiden kanssa.

- Ala peité vaatteilla, kankaalla tai muilla esineilla kdytén aikana.
Huolehdi ilmanvaihdosta lammaon kertymisen ja turvallisuusriskien
ehkaisemiseksi.

- Havita kaytetyt tuotteet paikallisten sahko- ja elektroniikkaromun
kierratysmaaraysten mukaisesti. Ala havita sattumanvaraisesti tai
polta.

L_NORSK

18V BATTERIADAPTER SIKKERHET
BRUKSANVISNING

1. Produktoversikt og spesifikasjoner

Dette produktet er en multifunksjonell ladeadapter utstyrt med 1
USB-A utgangsport og 2 USB-C utgangsporter.

INNGANG: Kompatibel med 18V litium-ion batteripakker

UTGANG:

USB-A utgang 5V=3A Indikatoren forblir p&

(normal utgang)




USB-C1 utgang
(HURTIGLADING)

5V=3A 9V=2,22A
12V=1,65A

Indikatoren forblir p&
(normal utgang)

USB-C2 utgang

5V=3A

Indikatoren forblir pa

(normal utgang)

Flere porter samtidig utgang: MAKS 5V=3A

—-10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Tort innendersmiljo

Driftsmiljo:

2. Beskrivelse av utgangsport

» Enkeltportdrift

- Nér enkeltportens utgangsstrem >3A, slés indikatoren av, beskyt-
telsen utleses og utgangen kuttes.

- Nar stremmen er <3A, lyser indikatoren jevnt og utgangen fungerer
normalt.

» Flere porter drift:

- Nér flere porter brukes samtidig, er den maksimale samlede
utgangen 5V=3A.

- Hvis den totale utgangsstremmen til to porter er >3A, kutter
enheten utgangen; utgangen kan gjenopprettes nar stremmen er
<3A. (Rekkefolgen for beskyttelsesutlosning og gjenoppretting er
tilfeldig.)

- Hvis den totale utgangsstremmen til de tre portene er >3A, kutter
enheten utgangen; utgangen kan gjenopprettes nér stremmen er
<3A. (Rekkefolgen for beskyttelsesutlosning og gjenoppretting er
tilfeldig.)

Hurtiglading

- Néar terminalenheten ikke stetter hurtigladeprotokollen, kan
USB-C1 hurtigladeporten fortsatt levere strem til terminalenheten,
forutsatt at Type-C kretskortet til terminalenheten er utstyrt med en
pull-down motstand. Hvis det ikke er noen pull-down motstand,
kan ikke USB-C1 levere strom til terminalen.

- Nar USB-C1 arbeider i hurtiglademodus, vil USB-C1 g ut av
hurtiglademodus og bytte til normal utgang hvis en last er koblet
til andre utgangsporter. Hvis flere porter er koblet til laster ved
oppstart, vil USB-C1 direkte arbeide i normal utgang og kan ikke
starte hurtiglading.

3.Beskrivelse av overtemperaturbeskyttelse
Overtemperaturbeskyttelse er tilgjengelig for enhver kombinasjon
av de tre utgangsportene. Nar enhetens temperatur nér 65+2°C,
vil utgangen automatisk kuttes og indikatoren slés av; etter at
temperaturen synker til 55+2°C, vil stramforsyningen automatisk
gjenopprettes og indikatoren blinker.

4. Etter bruk
Etter bruk, koble fra eksterne enheter forst, deretter stromforsynin-
gen. Oppbevar kabler og produktet pa riktig mate.

5. Sikkerhetsforanstaltninger

- Dette produktet er kun for tert innenders bruk. Ikke bruk i fuktige,
regnfulle, véte, heytemperatur, neer ild eller direkte sollys miljger.

- Ikke demonter, modifiser, sl&, slipp eller klem produktet for & unngé
kortslutning, brann eller elektrisk stot.

- Bruk kun ekte, godkjente litium-ion batteripakker. Ikke bruk batter-
ier av darlig kvalitet, uten sertifisering eller med feil spenning for &
forhindre overspenning og skade.

- Ikke koble til enheter som overstiger 5V=3A til USB-A porter. Ikke
koble til enheter som overstiger 20W til USB-C porten.

- Unngé overbelastning, overoppheting og brannfare.

- Hvis unormal oppvarming, lukt, reyk, oppsvulming eller uvanlig
stoy oppstar under bruk, koble fra stremmen umiddelbart og slutt
& bruke produktet.

- Overtemperaturbeskyttelse: Denne enheten har innebygd
overtemperaturbeskyttelse. Nar temperaturen nar 65+2°C
(149+35°F), vil utgangen automatisk slas av. Stremforsyningen
vil automatisk gjenopptas nar temperaturen synker til 55°C+2°C
(13135°F).

- Ikke la barn eller eldre bruke produktet uten tilsyn for & forhindre
ulykker.
- Unnga langvarig strem pa uten last eller bruk uten tilsyn over nat-

ten. Koble fra stram og eksterne enheter nar de ikke er i bruk.

- Ikke bruk skadede, gamle eller ikke-godkjente kabler. Bytt ut kabler
umiddelbart hvis de er skadet eller lgse for & forhindre kortslutning
og elektrisk stot.

- Hold unna metallrester og ledende materialer. Ikke sett metallgjen-
stander inn i USB-porter for & unnga kortslutning og skade.

- Dette produktet er beregnet for smé elektroniske enheter som
laseravstandsmalere, mobiltelefoner, oretelefoner og smartband.
Ikke bruk med kraftige verktoy eller industrielt utstyr.

- Ikke dekk til med kleer, toy eller andre gjenstander under bruk. Serg
for ventilasjon for & forhindre varmeopphopning og sikkerhets-
risiko.

- Kast avfallsprodukter i henhold til lokale regler for resirkulering av
elektronisk avfall. Ikke kast vilkarlig eller brenn.
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18V BATTERIADAPTER SAKERHET
BRUKSANVISNING

1.Produktdversikt och specifikationer

Denna produkt ar en multifunktionell laddningsadapter utrustad med
1 USB-A-utgang och 2 USB-C-utgangar.

INGANG: Kompatibel med 18V litiumjonbatteripaket

UTGANG:

Indikatorn forblir tand
(normal utgéng)

USB-A-utgang 5V=3A

Indikatorn forblir tand
(normal utgang)

USB-C1-utgang
(SNABBLADDNING)

USB-C2-utgéng

5V=3A 9V=2,22A
12V=1,65A

5V=3A

Indikatorn forblir tand
(normal utgang)

Flerports samtidig utgédng: MAX 5V=3A

—10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Torr inomhusmiljé

Arbetsmiljo:

2. Beskrivning av utgangsportar

Enportsdrift

- Nar utgéngsstrommen for en port ar >3A slédcks indikatorn, skyd-
det aktiveras och utgangen stangs av.

- Né&r strémmen &r <3A atergér indikatorn till fast sken och utgéngen
fungerar normalt.

Flerportsdrift:

- Nar flera portar anvénds samtidigt & den maximala sammanlagda
utgangen 5V=3A.

- Om den totala utgangsstrémmen for tva portar ar >3A stangs
utgéngen av; utgéngen kan aterstallas nér strommen &r <3A.
(Sekvensen for skyddstrigger och &terstallning ar slumpmassig.)

- Om den totala utgangsstrommen for de tre portarna ar >3A stangs
utgangen av; utgangen kan aterstallas nar strmmen ar <3A.
(Sekvensen for skyddstrigger och aterstalining ar slumpmassig.)

Snabbladdning

- Nér slutenheten inte stéder snabbladdningsprotokollet kan
USB-C1-porten anda leverera strom till slutenheten, forutsatt att
Type-C-kretskortet i slutenheten ar utrustat med ett pull-down-
motstand. Om det inte finns nagot pull-down-motstand kan
USB-C1 inte leverera strém till enheten.

- Nar USB-C1 arbetar i snabbladdningsléage och en last ansluts till
andra utgangar, lamnar USB-C1 snabbladdningslaget och véxlar
till normal utgang. Om flera portar &r anslutna till laster vid uppstart
kommer USB-C1 att arbeta direkt i normalt lage och kan inte
starta snabbladdning.

3.Beskrivning av 6évertemperaturskydd

Overtemperaturskydd finns fér alla kombinationer av de tre utgan-
garna. Nar enhetens temperatur ndr 65+2°C sténgs utgangen autom-
atiskt av och indikatorn slacks; nar temperaturen sjunker till 55+2°C
aterstalls stromforsérjningen automatiskt och indikatorn blinkar.
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4. Efter anvandning
Efter anvéndning, koppla forst bort externa enheter och sedan
stromfoérsorjningen. Forvara kablar och produkten pa ett korrekt sétt.

5. Sékerhetsforeskrifter

- Denna produkt ar endast avsedd for torr inomhusanvandning.
Anvéand inte i fuktiga, regniga, véta, hdgtemperaturmiljoer, nara eld
eller i direkt solljus.

- Montera inte isar, modifiera, sla, tappa eller klam produkten for att
undvika kortslutning, brand eller elektrisk st6t.

- Anvand endast akta, godkénda litiumjonbatteripaket. Anvéand inte
batterier av dalig kvalitet, utan certifiering eller med fel spanning
for att undvika 6verspanningsskador.

- Anslut inte enheter som 6verstiger 5V=3A till USB-A-portar. Anslut
inte enheter som 6verstiger 20W till USB-C-porten.

- Undvik 6verbelastning, éverhettning och brandrisk.

- Om onormal uppvarmning, lukt, rok, svullnad eller ovanligt ljud
uppstér under anvandning, koppla omedelbart bort strémmen och
sluta anvanda produkten.

- Overtemperaturskydd: Denna enhet har inbyggt 6vertemperatur-
skydd. Nér temperaturen ndr 65+2°C (149+35°F) sténgs utgan-
gen automatiskt av. Strémférsérjningen aterupptas automatiskt
nér temperaturen sjunker till 55°C+2°C (131£35°F).

- L&t inte barn eller &ldre anvénda produkten utan tillsyn for att
undvika olyckor.

- Undvik langvarig strémpaslagning utan last eller obevakad
anvandning éver natten. Koppla bort strém och externa enheter
nér de inte anvands.

- Anvand inte skadade, gamla eller icke-godkénda kablar. Byt ut
kablar omedelbart om de &r skadade eller I6sa for att undvika
kortslutning och elektrisk stot.

- Hall borta fran metallspan och ledande material. Fér inte in metall-
féremal i USB-portar for att undvika kortslutning och skador.

- Denna produkt &r avsedd fér smé elektroniska enheter sdsom
laserpass, mobiltelefoner, hérlurar och smarta armband. Anvand
inte med hogpresterande verktyg eller industriell utrustning.

- Tack inte Gver med klader, tyg eller andra féremal under anvand-
ning. Se till att ventilationen bibehalls for att undvika varmeansam-
ling och sékerhetsrisker.

- Kassera avfall enligt lokala regler for atervinning av elektronikavfall.
Slang inte produkten pa mafa eller brann den.
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VARNOST ADAPTERJA ZA BATERIJO 18V
NAVODILA ZA UPORABO

1.Pregled izdelka in specifikacije

Ta izdelek je ve¢namenski polnilni adapter, opremljen z enim izhod-
nim prikljuékom USB-A in dvema izhodnima priklju¢koma USB-C.
VHOD: Zdruzljiv z 18V litij-ionskimi baterijskimi paketi

1ZHOD:

USB-A izhod 5V=3A Indikator ostane priz-

gan (obicajen izhod)

USB-C1 izhod (HI-
TRO POLNJENJE)

USB-C2 izhod

5V=3A 9V=2,22A
12V=1,65A

Indikator ostane priz-
gan (obi¢ajen izhod)

5V=3A Indikator ostane priz-

gan (obicajen izhod)

Vecprikljuéni so¢asni izhod: MAKS 5V=3A

Delovno okolje: —10°C~+40°C (14°F ~104°F),

Suho notranje okolje

2.0Opis izhodnih priklju¢kov

Delovanje z enim priklju¢kom

- Kadar je izhodni tok enega prikljucka >3A, se indikator ugasne,
sprozi se zascita in izhod se prekine.

- Kadar je tok <3A, se indikator ponovno prizge in izhod deluje
normailno.
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» Delovanje z vec prikljucki:

- Pri so¢asni uporabi ve¢ priklju¢kov je najvecja skupna izhodna
vrednost 5V=3A.

- Ce je skupni izhodni tok kateregakoli dveh prikljukov >3A, napra-
va prekine izhod; izhod se lahko obnovi, ko je tok <3A. (Vrstni red
sprozitve in ponovne vzpostavitve zascite je nakljucen.)

- Ce je skupni izhodni tok vseh treh prikljuckov >3A, naprava
prekine izhod; izhod se lahko obnovi, ko je tok <3A. (Vrstni red
sprozitve in ponovne vzpostavitve zascite je nakljucen.)

Hitro polnjenje

- Kadar konéna naprava ne podpira protokola za hitro polnjenje, lah-
ko prikljuéek USB-C1 za hitro polnjenje $e vedno napaja koné¢no
napravo, ¢e je vezje Type-C v napravi opremljeno z uporom za
vle&enje navzdol. Ce upora ni, USB-C1 ne more napajati terminala.

- Kadar USB-C1 deluje v nacinu hitrega polnjenja in je na druge
izhodne prikljucke priklju¢ena obremenitev, bo USB-C1 izstopil iz
nacina hitrega polnjenja in preklopil na obicajen izhod. Cejeob
vklopu na ve¢ prikljukov priklju¢ena obremenitev, bo USB-C1
neposredno deloval v obi¢ajnem izhodu in ne bo mogel zaceti
hitrega polnjenja.

3.0pis zascite pred pregrevanjem

Zascita pred pregrevanjem je na voljo za katerokoli kombinacijo treh
izhodnih prikljuckov. Ko temperatura naprave doseze 65+2°C, se
izhod samodejno izklopi in indikator ugasne; ko temperatura pade na
55+2°C, se napajanje samodejno obnovi in indikator utripa.

4.Po uporabi
Po uporabi najprej odklopite zunanje naprave, nato odklopite napa-
janje. Kable in izdelek ustrezno shranite.

5.Varnostni ukrepi

- Ta izdelek je namenjen samo za suho notranjo uporabo. Ne upora-
bljajte ga v vlaznih, dezevnih, mokrih, visokotemperaturnih okoljih,
v blizini ognja ali neposredne soncne svetlobe.

- Ne razstavljajte, ne spreminjajte, ne udarjajte, ne spuscajte ali
stiskajte izdelka, da preprecite kratek stik, pozar ali elektri¢ni udar.

- Uporabljajte samo originalne, skladne litij-ionske baterijske pakete.
Ne uporabljajte nekakovostnih, necertificiranih ali napetostno
neustreznih baterij, da preprecite poskodbe zaradi prenapetosti.

- Ne prikljuéujte naprav, ki presegajo 5V=3A na prikljucke USB-A.
Ne prikljucujte naprav, ki presegajo 20W na priklju¢ek USB-C.

- Izogibajte se preobremenitvi, pregrevanju in nevarnosti pozara.

- Ce med uporabo pride do nenormalnega segrevanja, vonja, dima,
napihovanja ali nenavadnih zvokov, takoj odklopite napajanje in
prenehajte z uporabo.

- Zascita pred pregrevanjem: Ta naprava ima vgrajeno zascito
pred pregrevanjem. Ko temperatura doseZe 65+2°C (149+35°F),
se izhod samodejno izklopi. Napajanje se samodejno obnovi, ko
temperatura pade na 55°C+2°C (131+35°F).

- Ne dovolite, da izdelek uporabljajo otroci ali starej$e osebe brez
nadzora, da preprecite nesrece.

- 1zogibajte se dolgotrajnemu vklopu brez obremenitve ali nenadzor-
ovani uporabi ¢ez no¢. Ko izdelek ni v uporabi, odklopite napajanje
in zunanje naprave.

- Ne uporabljajte poskodovanih, starih ali neustreznih kablov. Posko-
dovane ali ohlapne kable takoj zamenjajte, da preprecite kratek
stik in elektriéni udar.

- Hranite stran od kovinskih delcev in prevodnih materialov. Ne
vstavljajte kovinskih predmetov v USB prikljucke, da preprecite
kratek stik in poskodbe.

- Ta izdelek je namenjen majhnim elektronskim napravam, kot so
laserski nivelirji, mobilni telefoni, slusalke in pametne zapestnice.
Ne uporabljajte ga z orodii z visoko mocjo ali industrijsko opremo.

- Med uporabo ne prekrivajte z oblacili, tkanino ali drugimi predmeti.
Zagotovite prezraCevanje, da preprecite kopicenje toplote in
nevarnosti za varnost.

- Odpadne izdelke zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi o recikliranju
elektronskih odpadkov. Ne zavrzite jih naklju¢no ali jih seZigajte.




18V AKUADAPTERI OHUTUS
KASUTUSJUHEND

1.Toote lilevaade ja tehnilised andmed

See toode on multifunktsionaalne laadimisadapter, millel on 1 USB-A
valjundport ja 2 USB-C véljundporti.

SISEND: Uhildub 18V litiumioonaku pakiga

VALJUND:

USB-A véljund 5V=3A Indikaator j&&b pole-

ma (tavaline valjund)

USB-C1 valjund
(KIIRLAADIMINE)

5V=3A 9V=2,22A
12V=1,65A

Indikaator j&&éb pole-
ma (tavaline valjund)

USB-C2 valjund 5V=3A Indikaator jaab pole-

ma (tavaline valjund)

Mitu porti samaaegne viljund: MAX 5V=3A
Tookeskkond: -10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Kuiv siseruum

2.Véljundportide kirjeldus

» Uhe pordi t66
- Kui tihe pordi véljundvool on >3A, lilitub indikaator vélja, kaivitub
kaitse ja véljund katkestatakse.
- Kui vool on <3A, lulitub indikaator tagasi pidevalt pdlema ja valjund
t66tab normaalselt.

» Mitu porti t66:

- Mitme pordi samaaegsel kasutamisel on maksimaalne koguval-
jund 5V=3A.

- Kui kahe pordi koguvaljundvool on >3A, katkestab seade véljundi;
véljund taastub, kui vool on <3A. (Kaitse kéivitumise ja taastumise
jérjekord on juhuslik.)

- Kui kolme pordi koguvéljundvool on >3A, katkestab seade
véljundi; valjund taastub, kui vool on <3A. (Kaitse kéivitumise ja
taastumise jarjekord on juhuslik.)

Kiirlaadimine

- Kui Ioppseade ei toeta kiirlaadimisprotokolli, saab USB-C1
kiirlaadimisport siiski toita Idppseadet, kui selle Type-C vooluringil
on allavaatetakisti. Kui allavaatetakistit pole, ei saa USB-C1
|16ppseadet toita.

- Kui USB-C1 to6tab kiirlaadimisreziimis ja teistesse valjunditesse
Uihendatakse koormus, véljub USB-C1 kiirlaadimisreziimist ja
ltlitub tavalisele valjundile. Kui mitmesse porti on sisselulitamisel
tihendatud koormused, t66tab USB-C1 kohe tavalise véaljundina
ega saa kiirlaadimist alustada.

3. Ulekuumenemiskaitse kirjeldus

Ulekuumenemiskaitse té6tab kdigi kolme valjundpordi mis tahes
kombinatsiooni korral. Kui seadme temperatuur jouab 65+2°C,
katkestatakse valjund automaatselt ja indikaator kustub; parast tem-
peratuuri langemist 55+2°C taastub toide automaatselt ja indikaator
vilgub.

4.Pérast kasutamist
Parast kasutamist Ghendage esmalt lahti valisseadmed, seejérel
toiteallikas. Sailitage kaablid ja toode korralikult.

5. Ohutusabindud

- See toode on m&eldud ainult kuivades siseruumides kasutamiseks.
Arge kasutage niiskes, vihmastes, margades, kdrge temperatuuri-
ga, tule laheduses ega otsese paikesevalguse kaes.

- Arge vBtke toodet lahti, muutke, 166ge, kukutage ega pigistage, et
valtida lthist, tulekahju voi elektrilooki.

- Kasutage ainult originaalseid, néuetele vastavaid liitiumioonakusid.
Arge kasutage halva kvaliteediga, sertifitseerimata vai sobimatu
pingega akusid, et valtida tlepinge kahjustusi.

- Arge tihendage USB-A porti seadmeid, mille tarbimine tiletab
5V=3A. Arge (ihendage USB-C porti seadmeid, mille tarbimine

tletab 20W.

- Véltige Ulekoormust, tlekuumenemist ja tuleohtu.

- Kui kasutamise ajal tekib ebatavaline kuumenemine, I6hn, suits,
paisumine voi mura, Uhendage toide kohe lahti ja I6petage
kasutamine.

- Ulekuumenemiskaitse: Sellel seadmel on sisseehitatud ile-
kuumenemiskaitse. Kui temperatuur jéuab 65+2°C (149+35°F),
lillitatakse véljund automaatselt vélja. Toide taastub automaat-
selt, kui temperatuur langeb 55°C+2°C (131+35°F).

- Arge lubage lastel ega eakatel toodet jérelevalveta kasutada, et
véltida 6nnetusi.

- Véltige pikaajalist tiihikaigul sisselllitatuna hoidmist voi jareleval-
veta dist kasutamist. Kui toodet ei kasutata, tihendage toide ja
vélisseadmed lahti.

- Arge kasutage kahjustatud, vananenud véi nduetele mittevastavaid
kaableid. Vahetage kaablid kohe vélja, kui need on kahjustatud voi
logisevad, et valtida luhist ja elektril6oki.

- Hoidke eemal metallipurust ja juhtivatest materjalidest. Arge
sisestage metallist esemeid USB portidesse, et véltida Ithist ja
kahjustusi.

- See toode on mdeldud véikestele elektroonikaseadmetele,
nagu laserloodid, mobiiltelefonid, kérvaklapid ja nutivérud. Arge
kasutage korge véimsusega todriistade voi todstusseadmetega.

- Arge katke kasutamise ajal riiete, kangaste ega muude esemetega.
Tagage ventilatsioon, et véltida kuumuse kogunemist ja ohte.

- Korvaldage jaatmed vastavalt kohalikele elektroonikajaatmete kai-
tlemise eeskirjadele. Arge visake neid suvaliselt &ra ega péletage.

BbJITAPCKU

BE30MNACHOCT HA ALANTEPA 3A EATEPUSA 18V
PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

1.06Lw, npernepn, n cneumdukaLmm Ha nponykTa
To3sv NpofyKT € MHOrochyHKLMOHaNeH 3apsiaeH agantep, obopyasaH
¢ 1 USB-A naxopneH nopt u 2 USB-C naxopHu nopra.

BXO[;: CuemecTviM ¢ 18V nTMEBO-OHHN GaTepun

N3XO[:

USB-A naxon 5V=3A VHonkaTopbT cBeTH

(HopmaneH n3xop)

USB-C1 unaxopn 5V=3A 9V=2.22A VHankaTopbT cBETU

(BBP30 12V=1.65A (HopmaneH nsxop)
SAPEX[AHE)
USB-C2 naxon 5V=3A VHankaTopbT cBETH

(HopmaUieH nsxop)

EnHoBpeMeHeH u3xop ot HAKonko noprta: MAKC 5V-=3A
Pa6oTtHa cpepa: —10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Cyxa BbTpellHa cpefa

2.0nucaHne Ha 3XodHUTE NopToBe

» Pa6orta ¢ equH nopt

- KoraTo n3xogHuaT Tok Ha egyiH nopT e >3A, nHankaTopbT
wnaracsa, 3ap,e|7|CTBa Ce 3awmTa n n3XogbT Cce NpeKbeBa.

- KoraTo ToKbT e S3A, WNHOMKATOPB®T OTHOBO CBETU NMOCTOAHHO 1
n3xoabT paﬁOTI/I HOpMarsHo.

» Pab6oTa ¢ HAKOJIKO ropTa:

- Mpwn eHOBPEMEHHO M3MON3BaHe Ha HAKOMKO nopTa
MakcuMasnHuTe obLum n3xoaHu napameTpu ca 5V=3A.

- AKO 0BLLUMAT N3XOAEH TOK Ha ABa nopTa e >3A, yCTPoMCTBOTO
npeKbCBa 13X0Aa; U3XoAbT MoXe Aa 6bae Bb3CTaHOBEH,
korato TokbT e <3A. (MocneposarenHocTTa Ha 3afeicTBaHe 1
Bb3CTaHOBSABAHE Ha 3alyurara e ciydariHa.)

- AKO OBLUWISIT N3XOLEH TOK Ha TpUTE rMopTa e >3A, YCTPOCTBOTO
NpeKbCBa U3X0[a; N3XOAbT MOXe [a 6be Bb3CTaHOBEH,
koraTo TokbT e <3A. (MocnegoBaTenHocTTa Ha 3afecTBaHe 1
Bb3CTaHOBSABAHE Ha 3alyuTara e ciydanHa.)
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» Bbp30 3apexgaHe

- KoraTto TepMUHaNIHOTO YCTPOWCTBO He NoAAbp Ka NPOToKoNa 3a
6bp30 3apexpaHe, USB-C1 nopTeT 3a 6bp30 3apexaaHe Bce
olLe MoXe [ia 3axpaHBa TePMVHASIHOTO YCTPOCTBO, MPU YCIIoBKE
ye Type-C nnatkarta Ha TEPMUHANIHOTO YCTPOINCTBO € o6opyaBaHa
C pes3ncTop kKbM 3emsi. AKO HsiMa TakbB peanctop, USB-C1 He
MoXe [la 3axpaHBa TepMuHana.

- Korato USB-C1 pa6oTu B pexxumM Ha 6bp30 3apexxaaHe, ako KbM
[ApYruTe N3Xo[HU NOPTOBE € CBbp3aHo HaToBapsaHe, USB-C1
LLie 31e3e OT pexKVMa Ha 6bP30 3apeXxaaHe U Lwe npeMiHe
KbM HOpManeH 13xof. AKo npu BKOYBaHe ca CBbp3aHu
HaToBapBaHUa KbM HaKonko nopta, USB-C1 we pabotun
[VPEKTHO B HOPMarieH peXxviM 1 HsiMa ia MoXKe [a cTapTvpa
6bp30 3apexaaHe.

3.0nucaHve Ha 3alumTaTa oT nperpsisaHe

Bawmrara oT nperpsiBaHe e HanM4yHa 3a BCsika KOMOUHaLUs oT
TpUTE N3XoAHK nopTa. Korato Temneparypara Ha yCTPOCTBOTO
[ocTUrHe 65+£2°C, n3XoAbT aBTOMATUYHO Ce NpeKkbeBa n
VHOVKaTOPBLT 13racsa; crief KaTo TeMneparypara cnagHe

[0 55+2°C, 3axpaHBaHETO aBTOMATU4HO Ce Bb3CTaHOBsIBA 11
VHOVKaTOPBLT MUra.

4.Cnep, ynotpe6a

Cnep ynoTpeba MbpBo M3K/IOHETE BBHLUHUTE YCTPOWCTBA, Cref,
ToBa M3KNYeTe 3axpaHBaHeTo. CbxpaHsaBanTe Kabenute n
npoayKTa npaswiHo.

5.Mepku 3a 6esonacHocT

- Toan NpoayKT e NpefHa3HayveH camo 3a cyxa BbTpellHa
ynotpe6a. He nanonssaiite B BNaxHa, 4b>XA0BHA, MOKPa, BCOKa
Temnepartypa, 65130 [O OrbH UMW Ha Npsika CITbHYeBa CBETMHA.

- He pasrnobsBaiite, Mmogudvumpante, yapsainTe, nanyckanTte nim
npuTHCKaiiTe NpoayKTa, 3a fa U3berHeTe KbCo CbeauHeHue,
noxap Vv TOKOB yaap.

- ianonaBarite camo opurinHasnHy, CbBMECTUMM NINTUEBO-OHHI
6aTtepun. He nanonseaiite HekavyeCTBEH, HECEPTUDNLMPaHN NN
C HECBHOTBETCTBALLO HanpexeHue 6atepuu, 3a Aa npefoTspaTuTe
NoBPeAa OT NMPeHanpexeHue.

- He cBbp3BaiiTe ycTpoiicTea, Hagsuwasaly 5V=3A kbm USB-A
noptoBe. He cBbp3BaiTe ycTponcTaa, Haasuvwasay 20W kbm
USB-C nopra.

- N36sareaiiTe npeToBapBaHe, NperpsisaHe 1 OnacHoCT OT NoXap.

- AKO 1o BpeMme Ha yrnoTpeba ce nosiBu HeobnyarHo HarpsiBaHe,
MUpV3Ma, AVM, MOfyBaHe UMM CTPaHEH LyM, He3a6aBHO
U3KJTIoYETE 3axXpaHBaHETO U MpeKpaTeTe 13Mo3BaHeTo.

- Bawura ot nperpsisaHe: ToBa yCTPOKMCTBO UMA BrpageHa
3awura ot nperpsisaHe. Korato Temneparypara JOCTUrHe
65+2°C (149+35°F), n3axoabT aBTOMaTUHHO LYE CE U3KITIOYN.
3axpaHBaHeTo Lye ce Bb306HOBY aBTOMaTU4YHO, KOraro
Temneparypara cnagHe go 55°C+2°C (131+35°F).

- He nossonsiBaiite Ha felia UM Bb3pacTHM Xopa Aa 13non3sar
npogykTa 6e3 HaAsop, 3a ia NPeAoTBPaTUTE UHLMAEHTV.

- N36sarsaiiTe NpofbKUTENHO BKloUBaHe 6e3 HaToBapBaHe Unu
ocTaBsiHe 6e3 Haa30p npes HolTa. sknoyBaiiTe 3axpaHBaHEToO
U BBHLUHWTE YCTPOICTBA, KOraTo He Ce 13ron3sar.

- He usnonseaiite noBpeneHu, CTapu 1 HeCbBMeCTUMM Kabenu.
HesabaBHo nogmeHeTe kabennTe, ako ca NoBpeAeHn unm
pasxniabeHy, 3a ia NPefoTBpaTUTE KbCo CheViHEHIe 1 TOKOB
yAap.

- [pbXTe aaney ot MeTanHu OTNafbLM U NPOBOAVIMI MaTepuanu.
He Bkapsarite meTanHu npegmety B USB nopToBseTe, 3a aa
nsberHeTe KbCO CbeAVHEHE 1 NoBpepa.

- To3n NpoAyKT e NpefHasHayeH 3a Maskul eN1eKTPOHHN yCTpoicTBa
KaTo NasepHN HUBENVPW, MOBWTHU TenedOoHN, CRyLanku 1
CMapT rpuBHU. He 13nonssainTe ¢ MOLLHN MHCTPYMEHTU 1N
VHOyCTpUanHo obopyasaHe.

- He nokpwuBaiiTe ¢ gpexw, nnat wiv gpyru npeameTu rno Bpeme
Ha yrnoTpe6a. OcurypeTte BeHTUNaLWS, 3a Aa NpefoTBpaTuTe
HaTpynBaHe Ha TOMNMHa U OnacHoCTU 3a GesonacHocTTa.

- /I3xBbpnsiiTe oTnafbYHITE MPOAYKTY ChbracHo MeCTHUTe
pasrnopefov 3a peuyknnpaHe Ha eNeKTPOHHN oTnagbLu. He
N3XBbPNSANTE NPOU3BOSIHO U HE N3rapsinTe.

2 <S.FUTECH
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AZO®AANEIA ANTAMTOPA MMATAPIAZ 18V
EFXEIPIAIO OAHIQN

1. Emuokonnon mpoiovtog Kat podiaypadeg

AuTO TO TIPOIOV Eival Evag TTOAVAEITOUPYIKOG AVTATTTOPAG GOPTIONG
g€omAlopévog pe 1 B0pa e€65ou USB-A kat 2 B0peg e€65ouv USB-C.
EIZOAOZ: ZupPato pe 18V nakéra prnatapiwv ABiou-oviwv

EZOAOZ:

‘E€odog USB-A 5V=3A H €vdeign napapévet
avappévn (Kavovikn

£6060¢)

‘E€ob0g USB-C1 5V=3A 9V=2.22A
(TPHIFOPH ®OPTIZH) | 12V=1.65A

H évdeign mapapével
avappévn (Kavovikn
£6060¢)

‘E€obog USB-C2 5V=3A H évdeign mapapével
avappévn (Kavovikn

£€080¢)

Tavtoxpovn £€§080¢ moAAamAwv Bupwv: MEFIZTO 5V=3A

MepiBaAov Aettoupyiag:
=npo E0WTEPIKO TIEPIBANOV

~10°C~+40°C (14°F ~104°F),

2.NMeprypadn Bupwv e§66o0v
» Aerroupyia povri¢ Bupag
- ‘Otav To pebpa e€680u TNG poviig Bopag >3A, n évdelén ofrvel,
gvepyortoleital n mpoatacia Kat n €6080¢ SlakomTeTal.

- ‘Otav To pevpa <3A, n évdelfn enavepxetal oe otabepry Aettouvpyia
Kat n €6060¢ AelToupyEi KAVOVIKA.

» Agrroupyia moAamAwy Bupwv:

- ‘Otav XpnolHoTololVTal TAUTOXPOVA TIOANEG BUPEG, N PéyIoTn
ouvduaopévn £6odog eival 5V=3A.

- EAv To ouvoAiké pevpa e€6dou omowvdrnote dVo Bupwv >3A, n
ouokewr| SlakomTel TNV £6080- N €€080¢ propei va arnokataotabei
otav 1o pevpa <3A. (H oelpd evepyortoinong kat emavadopdg tng
TpooTaociag eival Tuxaia.)

- EQv 1o 0LVOAIKO pebpa e6660UL Twv TPV Bupwv >3A, n cLoKeLN
SakomTel TV £6080- n €6080¢ pnopei va anokaraotabei otav
To pevpa <3A. (H oelpd evepyortoinong Kat emavapopag mg
TpooTaoiag eival Tuxaia.)

Tprivopn ¢éption

- ‘Otav n TEPPATIKF) CUOKELT eV LTTOCTNPICEL TO TIPWTOKOANO
ypriyopng $optiong, n Bopa yprivopng poptiong USB-C1 propet
aKOpA va TIApEXEL PEVUA OTNV TEPUATIKI) CUCKEULT), EGOTOV N
mAakeTa Type-C NG TePUATIKAG OLUOKeLNG SIABETEL avTioTaon
pull-down. Edv 6ev undpxel avtiotaon pull-down, n USB-C1 6ev
HIopei va TIapExeL PEVPA OTO TEPUATIKO.

- ‘Otav n USB-C1 Aettoupyei o Aettoupyia ypriyopng $poptiong, av
ouvdeBel popTio oe ANNeg BUpeg e6650v, N USB-C1 Ba Byet and tn
Aettoupyia ypriyopng popTiong Kat Ba petaPei oe kavovikr £6060.
Edv katd tnv evepyoroinon eivat ouvoedepéva popTia oe TIOANEG
B0peg, N USB-C1 Ba Aettoupyei aneubeiag oe kavovikr €6060 Kal
Sev propei va Eekiviioel ypriyopn $opTion.

3.Mepiypadn npootaciag vnepBEpUavong

H npootacia unepbeppavong eival Slabéatun yia omotovdrnote
oLVSLAOHO TWV TPV Bupwv eEddou. ‘OTav n Beppokpaacia TG
ouokeLng GpTaoel Toug 65+2°C, n €6060¢ SlakomTeTAl AUTOMATA

Kat n évdelEn ofrjvel: HETA TNV MTWon TG BeppoKpaciag aToug
55+2°C, n mapoxr pevparog arokabiotaral autdpata Kat n eveelen
avaBoapPrivel.

4.Metda ) Xpnon

META TN XPrion, ArnocuVOETTE TIPWTA TIG EEWTEPIKEG CUOKEVEG Kal
0T OLVEXELD TNV TIAPOXT| PELHATOG. ATIoBNKeVOTE OWOTA TA KAAWSIA
Kal TO TIPOIoV.




5.Mpodulatelg acpaleiag

- AuTO TO TIPOIdV TIPOoOPICETAL HOVO YIa XPrioN O ENPO ECWTEPIKO
XWwpo. Mnv To xpnolomnoleite oe Lypd, BPoxepd, Lypd, LVNANAG
Beppokpaaiag, Kovtd oe PwTIA 1 0E AUETO NALAKO GWG
nepiBariovra.

- Mnv anoouvappoAOYEiTe, TPOTIOTIOIEITE, XTUTIATE, PIXVETE N
TIECETE TO TIPOIOV yIa va arnopLyeTe BPaxukOKAwHA, GwTid f
nAektpomnAngia.

- XpNOWOTOIELTE PHOVO YVAOLES, CUPBATEG Pratapieg ABiou-1OvTwv.
Mnv XxpNOIUOTTOLEITE XAUNANG TOLOTNTAG, YN TILOTOTIOINKEVES 1} HE
AGBoG TAon pratapieg yia va anotpéPete {NUId anod unEpTaor.

- Mnv ouvdEeTe ouOKeLEG TToL LTtepBaivouv Ta 5V=3A otig BUPEG
USB-A. Mnv ouvdéete ouokevgég Tou urepPaivouy Ta 20W otn
B0pa USB-C.

- ArtopUyeTe TNV LTEPPOPTWON, TNV LTIEPBEPPAVON Kal TOUG
KIvEUVOUG TupKayIdg.

- E4v kata ) xprjon napovaotactei avipan 6éppavon, oopry,
Karvag, GoloKwpa rj acuvhBLoToG B6PLPOG, AOCULVEETTE AUETWG
TNV Tapoxr PELHATOG KAl OTAPATHOTE TN XPron.

- Mpootaaia vrtepBEppavang: Avtri n ouokeur] SIaBETEL
evowpatwyévn poataoia vrtepBépuavang. ‘Otav n
Beppokpaaia ¢pracel Toug 6522°C (149+35°F), n E€obdo¢ Ba
Slakomel autépara. H mmapoxr pevparog Ba emmavéABel auTopara
HOAIG n Beppokpaaia meéaet oTouG 55°C+2°C (131+35°F).

- Mnv erutpénete oe madld f NAKIWPEVOUG va XpnoLHoTIololV TO
TIPOIOV XwpiG emiBAen yia va anoTpePeTe atuxnpata.

- ArnodplyeTe apateTapévn Aettouvpyia xwpis dopTio A xprion xwpig
emifAen katd tn dlapkela TG vOXTAG. AoouvSEaTe TNV TIapoxn
PELUATOG KAl TIG EEWTEPIKEG OUOKELEG OTAV SEV XPNOILOTIOLETAL.

- Mnv xpnotporoleite pBappéva, maid fi pn oupBatd KaAwsia.
Avtikataotrote apéowg ta kahwdla av eivat pBappéva ry xahapd
yla va anotpéPpeTe BPaxukUKAwpa Kat NAekTpomAngia.

- Kpatiote pakpld arnd PETAAAIKA UTTIOAEIPHATA KAl QyWYIHA VAIKA.
Mnv elodyete peTalikd avtikeipeva otig B0peg USB yia va
anopuyeTe BPAxLKUKAWHA Kal {npid.

- AUt TO TIPOIGV TIPOOPITETAL YIA PIKPEG NAEKTPOVIKEG GUOKEVEG
onwg aApadordaotixa Aéilep, KivnTa TNAEDWVA, AKOUOTIKA Kal
smart bands. Mnv To xpnoiuoroleite Pe epyaleia LPnAnG 1oxVOG
Blopnxaviko e€omAIoNO.

- Mnv KaAOTTTETE HE poLXa, Ttavi f AAa avtikeijeva katd tn xprion.
Awatnpeite Tov agplopd yia va anoTpEPETE T CUOCWPELDN
BeppotnTag Kat Kvdhvoug achaleiag.

- Aroppiyte Ta anoPAnTa npoidvta cOPPWVA He TOUG TOTIKOUG
KaVoVIopoUG avakOKAWoNG NAEKTPOVIKWV aroBArTwy. Mnv ta
anoppintete avbaipeta i Ta Kaite.

—  aE
18V AKUMULATORA ADAPTERA DROSIBA
LIETOSANAS INSTRUKCIJA

1.Produkta parskats un specifikacijas

Sis produkts ir daudzfunkcionals uzlades adapteris ar 1 USB-A izejas
portu un 2 USB-C izejas portiem.

|IEEJA: Saderigs ar 18V litija jonu akumulatoru blokiem

IZEJA:

USB-A izeja 5V=3A Indikators deg

(normala izeja)

USB-C1 izeja (ATRA
UZLADE)

USB-C2 izeja

5V=3A 9V=2.22A
12V=1.65A

5V=3A

Indikators deg
(normala izeja)

Indikators deg
(normala izeja)

Vairaku portu vienlaiciga izeja: MAKS 5V-=3A

Darba vide: ~10°C~+40°C (14°F ~104°F),

Sausa iekstelpu vide

2.lzvades portu apraksts

» Vienportu darbiba

- Ja viena porta izejas strava >3A, indikators izslédzas, tiek aktivize-
ta aizsardziba un izeja tiek atslegta.
- Jastrava ir <3A, indikators atkal deg un izeja darbojas normali.

»

Vairaku portu darbiba:

- Ja vienlaikus tiek izmantotas vairakas pieslégvietas, maksimalie
kopéjie izejas parametri ir 5V=3A.

- Ja jebkuru divu portu kopgja izejas strava parsniedz 3A, ierice
atslédz izeju; izeju var atjaunot, kad strava ir <3A. (Aizsardzibas
aktivizeSanas un atjaunos$anas seciba ir nejausa.)

- Javisu tris portu kopéja izejas strava parsniedz 3A, ierice atsledz
izeju; izeju var atjaunot, kad strava ir <3A. (Aizsardzibas aktiv-
izeéSanas un atjaunosanas seciba ir nejausa.)

Atra uzlade

- Ja gala ierice neatbalsta atras uzlades protokolu, USB-C1
atras uzlades ports joprojam var piegadat stravu gala iericei, ja
tas Type-C plates ir aprikotas ar vilkSanas uz leju rezistoru. Ja
vilk§anas uz leju rezistors nav, USB-C1 nevar piegadat stravu gala
iericei.

- Ja USB-C1 darbojas atras uzlades rezZima un pie citiem izejas
portiem tiek pieslégta slodze, USB-C1 iziet no atras uzlades rezi-
ma un parslédzas uz normalu izeju. Ja ieslégSanas bridi vairakiem
portiem ir pieslégtas slodzes, USB-C1 uzreiz darbojas normala
reZzima un nevar sakt atro uzladi.

3.Parkarsanas aizsardzibas apraksts

ParkarSanas aizsardziba darbojas jebkurai no tris izejas portu
kombinacijam. Kad ierices temperatiira sasniedz 65+2°C, izeja
automatiski tiek atslégta un indikators izslédzas; kad temperatiira
nokritas lidz 55+2°C, baro$ana automatiski tiek atjaunota un indika-
tors mirgo.

4.Péc lietosanas
Péc lietoSanas vispirms atvienojiet aréjas ierices, peéc tam atvienojiet
baro$anas avotu. Uzglabajiet kabelus un produktu pareizi.

5. Drosibas noradijumi

- Sis produkts paredzéts tikai sausai lieto$anai iekstelpas. Nelietojiet
mitra, lietaina, slapja, augstas temperaturas, uguns tuvuma vai
tieSos saules staros.

- Nedemontgjiet, nemodificgjiet, nesitiet, nemetiet un nesaspiediet
produktu, lai izvairitos no Tssavienojuma, ugunsgréka vai elek-
triskas stravas trieciena.

- Lietojiet tikai originalus, atbilsto$us litija jonu akumulatorus.
Nelietojiet zemas kvalitates, neapstiprinatus vai neatbilstosa spri-
eguma akumulatorus, lai izvairitos no parsprieguma bojajumiem.

- Nepievienojiet ierices, kuru patéring parsniedz 5V=3A, USB-A
portiem. Nepievienojiet ierices, kuru patéring parsniedz 20W,
USB-C portam.

- Izvairieties no parslodzes, parkar§anas un ugunsbistamibas.

- Ja lietoSanas laika rodas neparasta sasilSana, smaka, dumi,
uzpisanas vai neparasta skana, nekavéjoties atvienojiet barosanu
un partrauciet lietoSanu.

- Parkarsanas aizsardziba: Sai iericei ir iebivéta parkaranas
aizsardziba. Kad temperatira sasniedz 65+2°C (149+35°F), izeja
automatiski izslédzas. Barosana automatiski atjaunosies, kad
temperatira nokritisies lidz 55°C+2°C (131+35°F).

- Nepielaujiet, ka bérni vai vecaka gadagajuma cilvéki lieto produktu
bez uzraudzibas, lai novérstu negadijumus.

- Izvairieties no ilgstoSas darbibas bez slodzes vai bez uzraudzibas
nakts laika. Atvienojiet baro$anu un aréjas ierices, kad netiek
lietots.

- Nelietojiet bojatus, novecojusus vai neatbilstoSus kabelus. Neka-
Vvéjoties nomainiet kabelus, ja tie ir bojati vai valigi, lai izvairitos no
Tssavienojuma un elektriskas stravas trieciena.

- Turiet talak no metala atkritumiem un vadosiem materialiem.
Neievietojiet metala priekSmetus USB portos, lai izvairitos no
Issavienojuma un bojajumiem.

- Sis produkts paredzéts mazam elektroniskam iericém, piem&ram,
lazera lmenotajiem, mobilajiem telefoniem, austinam un viedajam
aprocém. Nelietojiet ar jaudigiem instrumentiem vai riipnieciskam

iekartam.
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- LietoSanas laika nenosedziet ar apgérbu, audumu vai citiem
priekSmetiem. Nodrosiniet ventilaciju, lai novérstu siltuma uz-
kraganos un dro$ibas riskus.

- Izmetiet atkritumus atbilstosi vietéjiem elektronisko atkritumu par-
strades noteikumiem. Neizmetiet tos patvaligi un nededziniet.

—  CEEe—————————

SIGURNOST ADAPTERA ZA 18V BATERIJU
UPUTE ZA UPORABU

1.Pregled proizvoda i tehnicke specifikacije

Ovaj proizvod je visenamjenski adapter za punjenje opremljen s 1
USB-A izlaznim prikljuckom i 2 USB-C izlazna prikljucka.

ULAZ: Kompatibilan s 18V litij-ionskih baterijskih paketa

1ZLAZ:

USB-A izlaz 5V=3A Indikator svijetli

(normalan izlaz)

USB-C1 izlaz (BRZO
PUNJENJE)

USB-C2 izlaz

5V=3A 9V=2,22A
12V=1,65A

5V=3A

Indikator svijetli
(normalan izlaz)

Indikator svijetli
(normalan izlaz)

Istovremeni izlaz na viSe prikljucaka: MAKS 5V=3A
Radno okruzenje: ~ -10°C~+40°C (14°F ~104°F),
Suho unutarnje okruzenje

2.0pis izlaznih priklju¢aka
» Rad s jednim prikljuckom
- Kada je izlazna struja na jednom prikljucku >3A, indikator se gasi,

aktivira se zastita i izlaz se prekida.
- Kada je struja <3A, indikator ponovno svijetli i izlaz radi normalno.

» Rad s viSe prikljucaka:

- Kada se istovremeno koristi vi$e priklju¢aka, maksimalne ukupne
izlazne vrijednosti iznose 5V=3A.

- Ako ukupna izlazna struja bilo koja dva priklju¢ka >3A, uredaj
prekida izlaz; izlaz se moze vratiti kada je struja <3A. (Redoslijed
aktiviranja i povratka zastite je nasumi¢an.)

- Ako ukupna izlazna struja sva tri prikljucka >3A, uredaj prekida
izlaz; izlaz se moze vratiti kada je struja <3A. (Redoslijed aktiviranja
i povratka zastite je nasumican.)

Brzo punjenje

- Kada krajniji uredaj ne podrzava protokol brzog punjenja, USB-C1
priklju¢ak za brzo punjenje i dalje moZe napajati krajniji uredaj, pod
uvjetom da je Type-C plo¢a uredaja opremljena otpornikom za
povlacenje prema dolje. Ako nema otpornika, USB-C1 ne moze
napajati uredaj.

- Kada USB-C1 radi u nacinu brzog punjenja, ako je opterecenje
spojeno na druge izlazne priklju¢ke, USB-C1 ¢e izaci iz nacina
brzog punjenja i prebaciti se na normalni izlaz. Ako je vise
priklju¢aka opterec¢eno pri uklju¢ivanju, USB-C1 ¢e odmah raditi u
normalnom izlazu i ne¢e moci zapoceti brzo punjenje.

3.0Opis zastite od pregrijavanja

Zastita od pregrijavanja dostupna je za bilo koju kombinaciju od
tri izlazna prikljucka. Kada temperatura uredaja dosegne 65+2°C,
temperatura padne na 55+2°C, napajanje Ce se automatski vratiti i
indikator Ce treperiti.

4.Nakon uporabe
Nakon uporabe prvo odspojite vanjske uredaje, a zatim napajanje.
Kabeli i proizvod pohranite na odgovarajuci nacin.

5.Sigurnosne mjere opreza
- Ovaj proizvod je namijenjen isklju¢ivo za suhu unutarnju uporabu.
Ne koristiti u vlaznim, kisnim, mokrim, visokotemperaturnim, blizu
vatre ili na izravnom suncu.

[ <S.FUTECH

- Ne rastavljajte, ne modificirajte, ne udarajte, ne ispustajte niti
stiskajte proizvod kako biste izbjegli kratki spoj, pozar ili elektri¢ni
udar.

- Koristite samo originalne, uskladene litij-ionske baterijske pakete.
Ne koristite nekvalitetne, necertificirane ili baterije s neodgovara-
ju¢im naponom kako biste sprijecili otecenje od prenapona.

- Ne spajajte uredaje koji prelaze 5V=3A na USB-A prikljucke. Ne
spajajte uredaje koji prelaze 20W na USB-C prikljucak.

- Izbjegavajte preopterecenje, pregrijavanje i opasnost od pozara.

- Ako tijekom uporabe dode do neuobicajenog zagrijavanja, mirisa,
dima, napuhavanja ili neobi¢nog zvuka, odmah iskljucite napajanje
i prestanite koristiti uredaj.

- Zastita od pregrijavanja: Ovaj uredaj ima ugradenu zastitu od
pregrijavanja. Kada temperatura dosegne 65+2°C (149+35°F),
izlaz ¢e se automatski iskljuciti. Napajanje ¢e se automatski
nastaviti kada temperatura padne na 55°C+2°C (131+35°F).

- Ne dopustite djeci ili starijim osobama da koriste proizvod bez
nadzora kako biste sprijecili nesrece.

- Izbjegavajte dugotrajno ukljucenje bez opterecenija ili nekoristenje
preko noci bez nadzora. Iskljucite napajanje i vanjske uredaje kada
nisu u uporabi.

- Ne koristite ostecene, istrosene ili neodgovarajuce kabele. Zami-
jenite kabele odmah ako su osteceni ili labavi kako biste sprijecili
kratki spoj i elektri¢ni udar.

- Drzite dalje od metalnih ostataka i vodljivih materijala. Ne umecite
metalne predmete u USB prikljucke kako biste izbjegli kratki spoj
i ostecenje.

- Ovaj proizvod je namijenjen za male elektronicke uredaje poput
laserskih nivelira, mobilnih telefona, slusalica i pametnih narukvica.
Ne koristiti s alatima velike snage ili industrijskom opremom.

- Ne prekrivajte odje¢om, tkaninom ili drugim predmetima tijekom
uporabe. Odrzavajte ventilaciju kako biste sprijecili nakupljanje
topline i sigurnosne rizike.

- Otpadne proizvode odloZite u skladu s lokalnim propisima o
recikliranju elektronic¢kog otpada. Ne odbacujte ih proizvoljno niti
spaljujte.
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ORYGGI 18V RAFHLODUAPLOGUNAR
LEIDBEININGARHANDBOK

1. Yfirlit og taeknilysing véru

Pessi vara er fiInota hledsluadlégun buin einum USB-A Uttakstengi
og tveimur USB-C uttakstengjum.

INNTAK: Samhaeft vid 18V litium-jon rafhlddupakka

UTTAK:

USB-A Uuttak 5V=3A Visirinn er stédugt
kveiktur (venjulegt

Uttak)

USB-C1 uttak 5V=3A 9V=2.22A  |Visirinn er st6dugt

(HRADHLEDSLA) 12V=1.65A kveiktur (venjulegt
uttak)
USB-C2 Uuttak 5V=3A Visirinn er stodugt

kveiktur (venjulegt
Uttak)

Margtengi samtimis tttak: HAMARK 5V=3A

Rekstrarumhverfi: ~ —10°C~+40°C (14°F ~104°F),

Purrt innanhissumhverfi
2.Lysing & uttakstengjum

» Notkun & einu tengi

- Pegar Uttaksstraumur eins tengis er >3A slokknar & visinum, vernd
er virkjud og Uttakid er rofid.

- Pegar straumurinn er <3A kviknar aftur & visinum og Uttakid verdur
edlilegt.




» Notkun margtengja:

- Pegar morg tengi eru notud samtimis er hamarksheildaruttakid
5V=3A.

- Ef heildartttaksstraumur tveggja tengja er >3A, sleer teekid Ut
Uttakinu; Uttaki® getur komid aftur pegar straumurinn er <3A. (R66
verndarvirkjunar og endurheimtar er tilviljanakennd.)

- Ef heildardttaksstraumur allra priggja tengja er >3A, sleer teekid Ut
Uttakinu; Gttaki® getur komid aftur pegar straumurinn er <3A. (R66
verndarvirkjunar og endurheimtar er tilviljanakennd.)

Hradhledsla

- Pegar endateekid stydur ekki hradhledsluprétokollinn getur
USB-C1 hradhledslutengid samt veitt endateekinu afl, ad pvi gefnu
ad Type-C rafeindabor® endateekisins sé buid nidurdrattarmot-
stodu. Ef engin nidurdrattarmoétstada er til stadar getur USB-C1
ekki veitt endateekinu afl.

- Pegar USB-C1 er i hradhledsluham, ef hledsla er tengd vid nnur
Uttakstengi, fer USB-C1 Ur hradhledsluham og yfir i venjulegt
uttak. Ef morg tengi eru tengd vid hledslur vid gangsetningu
mun USB-C1 starfa beint i venjulegu Uttaki og getur ekki hafi®
hradhledslu.

3.Lysing a ofhitavérn

Ofhitavérn er til stadar fyrir hvada samsetningu sem er af premur
Uttakstengjum. Pegar hitastig teekisins neer 65+2°C verdur Uttakio
sjalfkrafa rofid og visirinn slokknar; eftir ad hitastigid leekkar i 55+2°C
verdur aflgjafi sjalfkrafa endurheimtur og visirinn blikkar.

4. Eftir notkun
Eftir notkun skal aftengja ytri teeki fyrst og sidan aftengja aflgjafa.
Geymid snlrur og véruna a éruggan hatt.

5. Oryggisradstafanir

- Pessi vara er eingdngu aetlud til notkunar innanhdss i purru umh-
verfi. Ekki nota i roku, rigningar-, blautu, hahitaumhverfi, nalaegt
eldi eda i beinu solarljosi.

- Ekki taka i sundur, breyta, sla, fella eda kreista voruna til ad fordast
skammbhlaup, eld eda raflost.

- Noti® adeins ekta, sampykktar litium-jon rafhldur. Ekki nota
lélegar, 6vottadar eda rafhlédur med réngu spennu til ad koma i
veg fyrir ofspennu og skemmdir.

- Ekki tengja teeki sem fara yfir 5V=3A vid USB-A tengi. Ekki tengja
teeki sem fara yfir 20W vid USB-C tengi.

- Fordist ofhledslu, ofhitnun og eldhzettu.

- Ef éedlileg hitnun, lykt, reykur, bungur eda 6venjulegur havadi
kemur fram vid notkun, aftengid strax rafmagn og hzettid notkun.

- Ofhitavérn: betta taeki er med innbyggda ofhitavérn. Pegar
hitastigid naer 65+2°C (149+35°F) verdur Uttakid sjalfkrafa rofio.
Aflgjafi verdur sjalfkrafa endurheimtur pegar hitastigid laekkar i
55°C+2°C (131+35°F).

- Ekki leyfa bérnum eda dldrudum ad nota voruna an eftirlits til ad
koma i veg fyrir slys.

- Fordist langvarandi spennu an hledslu eda notkun an eftirlits yfir
noétt. Aftengid rafmagn og ytri teeki pegar ekki er verid ad nota.

- Ekki nota skemmdar, gamlar eda ésampykktar snirur. Skiptid strax
um snurur ef pzer eru skemmdar eda lausar til ad koma i veg fyrir
skammbhlaup og raflost.

- Haldid fra malmflisum og leidandi efnum. Ekki setja malmhluti i
USB-tengi til ad fordast skammhlaup og skemmdir.

- Pessi vara er eetlud fyrir litil raftaeki eins og leysimeela, farsima,
heyrnartdl og snjallarmbénd. Ekki nota med aflmiklum verkfasrum
eda iGnadarbunadi.

- Ekki hylja med fatnadi, klat eda 63rum hlutum vié notkun. Tryggid
loftraestingu til ad koma i veg fyrir hitaséfnun og 6ryggisaheettu.

- Fargid drgangsvérum samkvaemt reglum um endurvinnslu rafein-
daurgangs & stadnum. Ekki henda handahdfskennt eda brenna.
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DECLARATION OF CONFORMITY

Futech (Belgium) declares under its own responsibility that
this device:

- 130.21B, 130.21W (Magnetic Wall Bracket SET)
is in conformity with the standards

EC DIRECTIVE 2006/42/EC:
EN ISO 12100:2010

July 10, 2026

- 130.21C (Battery connector)
is in conformity with the standards

EMC DIRECTIVE 2014/30/EU:

EN 55032:2015/A11:2020

EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021

June 18, 2026

- 130.21C (Battery connector)
is in conformity with the standards

LVD DIRECTIVE 2014/35/EU:
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020

June 18, 2026

Lier, Belgium, —
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